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MINISTRY OF LAW AND ORDER 

~ No. 1220 9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDER UNDER THE SECURITY EMERGENCY .- 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 7 of the 
Security Emergency Regulations, 1989, I, Adriaan 
Johannes Vlok, Minister of Law and Order, hereby 
prohibit the organizations specified in the Schedule 
hereto, as from publication of this order and subject to 
regulation 7 (4) of the said regulations, from carrying 
on or performing any activities or acts whatsoever. 

A. J. VLOK, 

Minister of Law and Order. 

SCHEDULE 
AZANIAN CO-ORDINATING COMMITTEE. 
AZANIAN PEOPLE’S ORGANISATION. 
AZANIAN YOUTH ORGANISATION. 
BLACK STUDENTS SOCIETY (University of the 
Witwatersrand). 
BLANKE NASIONALE BEWEGING VAN 
SUID-AFRIKA. 
CAPE YOUTH CONGRESS. 
COMMITTEE FOR THE DEFENCE OF DEMO- 
CRACY (also known as DEFEND DEMOCRACY 
COMMITTEE). 
CRADOCK RESIDENTS ASSOCIATION. 
DEMOCRATIC TEACHERS UNION. 
DETAINEES PARENTS’ SUPPORT COMMIT- 
TEE. 
DETAINEES SUPPORT COMMITTEE. 
DIE BLANKE BEVRYDINGSBEWEGING VAN 
SUID-AFRIKA. 
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MINISTERIE VAN WET EN ORDE 

No. 1220 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVEL KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 7 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, verbied ek, 
Adriaan Johannes Vlok, Minister van Wet en Orde, 
hierby die organisasies vermeld in die Bylae hierby, 
vanaf afkondiging van hierdie bevel en behoudens 
regulasie 7 (4) van gemelde regulasies, om enige bedry- 
wighede of handelinge hoegenaamd te beoefen of te 
verrig. 

A.J. VLOK, 
Minister van Wet en Orde. 

BYLAE 
AZANIAN CO-ORDINATING COMMITTEE. 
AZANIAN PEOPLE’S ORGANISATION. 
AZANIAN YOUTH ORGANISATION. 
BLACK STUDENTS SOCIETY (Universiteit van 
die Witwatersrand). 
BLANKE NASIONALE BEWEGING VAN 
SUID-AFRIKA. 
CAPE YOUTH CONGRESS. 
COMMITTEE FOR THE DEFENCE OF DEMO- 
CRACY (ook bekend as DEFEND DEMOCRACY 
COMMITTEE). 
CRADOCK RESIDENTS ASSOCIATION. 
DEMOCRATIC TEACHERS UNION. 
DETAINEES PARENTS’ SUPPORT COMMIT- 
TEE. 
DETAINEES SUPPORT COMMITTEE. 
DIE BLANKE BEVRYDINGSBEWEGING VAN 
SUID-AFRIKA. 
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END CONSCRIPTION CAMPAIGN. 

MITCHELL’S PLAIN STUDENT CONGRESS. 

NATIONAL DETAINEES FORUM. 

NATIONAL EDUCATION CRISIS COMMIT- 
TEE. 

NATIONAL EDUCATION UNION OF SOUTH 
AFRICA. 

PORT ELIZABETH BLACK CIVIC ORGANISA- 
TION. 

PORT ELIZABETH YOUTH CONGRESS. 

RELEASE MANDELA CAMPAIGN. 

RHODES UNIVERSITY BLACK - STUDENTS 
MOVEMENT. 

SOUTH AFRICAN NATIONAL STUDENTS’ 
CONGRESS. 

SOUTH AFRICAN YOUTH CONGRESS. 
SOWETO CIVIC ASSOCIATION. 
SOWETO STUDENTS CONGRESS. 
SOWETO YOUTH CONGRESS. 
TRANSVAAL STUDENTS CONGRESS. 
UNITED DEMOCRATIC FRONT. 
VAAL CIVIC ASSOCIATION. 
WESTERN CAPE CIVIC ASSOCIATION. 
WESTERN CAPE STUDENTS COUNCIL. 
WESTERN CAPE TEACHERS UNION. 

  

9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDER UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989: CONGRESS OF SOUTH 
AFRICAN TRADE UNIONS 

Under the powers vested in me by regulation 7 of the 
Security Emergency Regulations, 1989, I, Adriaan 
Johannes Vlok, Minister. of Law and Order, hereby 
issue the order set out in the Schedule hereto. 

A. J. VLOK, 

Minister of Law and Order. 

SCHEDULE 

Definitions and interpretation 

1. (1) In this order, unless the context otherwise indi- 
cates, a word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, shall have a corresponding meaning, and—- 

“alternative structure” means— 

(a) astructure referred to in paragraph (a) (viii) or 
(ix) of the definition of “subversive statement” 
in regulation 1 of the Media Emergency Regu- 
lations, 1989; and 

No, 1221 

(b) in so far as it is not already included under | 
paragraph (a), also an organization known as 
an “‘area committee’’, a “block committee” or 
a “street committee” and operating in resi- 
dential areas for members of the Black or 
Coloured population groups inter alia as a 
structure subverting the authority of institu- 
tions or officials of the State or of a local 
authority or its officials or attempting to usurp 
such authority; 

“local authority” means a local authority as 
defined in regulation 1 of the Media Emergency 
Regulations, 1989;   
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END CONSCRIPTION CAMPAIGN. 

MITCHELL’S PLAIN STUDENT CONGRESS. 

NATIONAL DETAINEES FORUM. 

NATIONAL EDUCATION CRISIS COMMIT- 
TEE. 

NATIONAL EDUCATION UNION OF SOUTH 
AFRICA. 

PORT ELIZABETH BLACK CIVIC ORGANISA- 
TION. 

PORT ELIZABETH YOUTH CONGRESS. 

RELEASE MANDELA CAMPAIGN. 

RHODES UNIVERSITY BLACK STUDENTS 
MOVEMENT. 

SOUTH AFRICAN NATIONAL STUDENTS’ 
CONGRESS. 

SOUTH AFRICAN YOUTH CONGRESS. 

SOWETO CIVIC ASSOCIATION. 

SOWETO STUDENTS CONGRESS. 

SOWETO YOUTH CONGRESS. 

TRANSVAAL STUDENTS CONGRESS. 

UNITED DEMOCRATIC FRONT. 

VAAL CIVIC ASSOCIATION. 

WESTERN CAPE CIVIC ASSOCIATION. 

WESTERN CAPE STUDENTS COUNCIL. 

WESTERN CAPE TEACHERS UNION. 

  

No. 1221 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVEL KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989: CONGRESS OF SOUTH AF- 
RICAN TRADE UNIONS 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 7 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Adriaan Johannes Vlok, Minister van Wet en Orde, 
hierby die bevel uit in die Bylae hierby uiteengesit. 

A.J. VLOK, 

Minister van Wet en Orde. 

‘BYLAE 

Woordomskrywing en uitleg 

1. (1) In hierdie bevel, tensy uit die samehang anders 
blyk, het °n woord of uitdrukking waaraan ’n betekenis 
in die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, geheg is ’n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“alternatiewe struktuur” — 

(a) ’n struktuur bedoel in paragraaf (a) (viii) of 
(ix) van die omskrywing van ‘‘ondermynende 
verklaring” in regulasie 1 van die Medianood- 
regulasies, 1989; en 

(b) vir sover dit nie reeds deur paragraaf (a) omvat 
word nie, ook ’n organisasie wat bekend staan 
as ’n “area committee’, ’n “block committee” 
of ’n “‘street committee” en wat binne woon- 
gebiede vir lede van die Swart of Gekleurde 
bevolkingsgroepe onder andere optree as ’n 
struktuur wat die gesag van instellings of 
beamptes van die Staat of van ‘n plaaslike 
owerheid of sy beamptes ondermyn of poog 
om sodanige gesag te usurpeer;
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“prisoner” means a person detained in a prison— 

(a) under a provision of the Internal Security Act, 
1982 (Act No. 74 of 1982), or of regulation 3 of 
the Security Emergency Regulations, 1989; 

(b) to serve a period of imprisonment imposed on 
him for the commission of an offence; or 

(c) to await trial for an alleged offence; 

“publicity campaign” means an act by which infor- 
mation is conveyed to members of the public or to 
members of any section of the public, including — 

(a) the making of statements at a public place (as 
defined in regulation i of the Media Emer- 
gency Regulations, 1989) or otherwise in 
public or from door to door; 

(b) the conduct of press interviews, the issue of 
press statements or the publishing of advertise- 
ments in the press; 

(c) the issue or distribution of pamphlets, bro- 
chures or hand-bills, the posting-up or distribu- 
tion of posters or stickers; or 

(d) the issue or distribution of television, film or 
sound recordings (as defined in regulation 1 of 
the Media Emergency Regulations, 1989); 

“unlawful organization” means an organization 
which is an unlawful organization in terms of the 
Internal Security Act, 1982 (Act No. 74 of 1982). 

(2) No provision of this order shali be construed as 
prohibiting any action relating to a matter dealt with 
under the Labour Relations Act, 1956 (Act No. 28 of 
1956), or the Conditions of Employment (South Afri- 
can Transport Services) Act, 1983 (Act No. 16 of 1983), 
which may have been taken lawfully immediately pre- 

- ceding the publication of this order. 

Prohibition 

.2. The organization known as CONGRESS OF 
SOUTH AFRICAN TRADE UNIONS is hereby, as 

from publication of this order and subject to regulation 
7 (4) of the Security Emergency Regulations, 1989, 
prohibited from carrying on or performing activities or 
acts of the following nature, class or kind, namely — 

(a) the soliciting of support among members of the 
public or members of a section of the public (in- 
cluding acts whereby appeals or demands are 
made to the Government) by way of publicity | 
campaigns for— 

(i) the restoration of an unlawful organization 
to an organization with a lawful status; 

(ii) the repeal of this order or any other order 
issued in respect .of an organization under 
regulation 7 of the Security Emergency 
Regulations, 1989; 

(iii) the release from detention of a prisoner or 
of prisoners belonging to some or other 
category of prisoners; 

(iv) the suspension, remission, reduction or non- 
carrying out of a sentence imposed on a per- 
son for the commission of an offence; or   
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“sevangene” ’n persoon wat in ’n gevangenis aan- 
gehou word— 

(a) kragtens ’n bepaling van die :Wet op Binne- 
landse Veiligheid, 1982 (Wet No. 74 van 1982), 
of van regulasie 3 van die Veiligheidsnood- 
tegulasies, 1989; 

(b) om ’n tydperk van gevangenisstraf hom weens 
die pleging van ’n misdryf opgelé, uit te dien; 
of 

(c) in afwagting van sy verhoor weens ’n beweerde 
misdryf; 

“onwettige organisasie” ’n organisasie wat ’n on- 
wettige organisasie ingevolge die Wet op Binne- 
landse Veiligheid, 1982 (Wet No. 74 van 1982), is; 

“plaaslike owerheid” °n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989; 

“publisiteitsveldtog” ’n aksie waarby inligting aan 
lede van die publiek of aan lede van enige seksie van 
die publick oorgedra word, met inbegrip van— 

(a) die maak van verklarings op ’n publieke plek 
(soos omskryf in regulasie 1 van die Media- 
noodregulasies, 1989) of andersins in die open- 

’ baar of van deur tot deur; 

(b) die voer van personderhoude, die uitreiking 
van persverklarings of die publisering van 
advertensies in die pers; 

(c) die uitgee of verspreiding van pamflette, bro- 
sjures of strooibiljette of die opplak of ver- 
spreiding van biljette of plakkertjies; of 

(d) die uitgee of verspreiding van televisie-, rol- 
prent- of klankopnames (soos omskryf in regu- 
lasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989); 

(2) Geen bepaling van hierdie bevel word uitgelé 
asof dit ’n handeling verbied aangaande ’n saak wat 
onder die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956 (Wet No. 
28 van 1956), of die Wet op Diensvoorwaardes (Suid- — 
Afrikaanse Vervoerdienste), 1983 (Wet No. 16 van 
1983), behandel word en wat onmiddellik voor die 
afkondiging van hierdie bevel wettiglik verrig kon word 
nie. 

Verbod 

2. Die organisasie bekend as CONGRESS OF 
SOUTH AFRICAN TRADE UNIONS word hierby, 
vanaf afkondiging van hierdie bevel en behoudens re- 
gulasie 7 (4) van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, 
verbied om bedrywighede of handelinge van die vol- 
pende aard, klas of soort te beoefen of te verrig, naam- i 

(a) die werwing van ondersteuning by lede van die 
publiek of lede van ’n seksie van die publiek (met 
inbegrip van aksies waarby beroepe op of eise aan 
die Regering gedoen of gestel word) by wyse van 
publisiteitsveldtogte vir— 

(i) die herstel van ’n onwettige organisasie tot 
’n organisasie met ’n wettige status; 

(ii) die opheffing van hierdie bevel of enige 
ander bevel wat kragtens regulasie 7 van die 
Veiligheidsnoodregulasies, 1989, ten op- 
sigte van ’n organisasie uitgereik is; 

(iii) die vrylating uit aanhouding van ’n gevan- 
gene of van gevangenes wat tot die cen of 
ander kategorie gevangenes behoort; 

(iv) die opskorting, kwytskelding, vermindering 
of nie-voltrekking van ’n vonnis iemand 
weens die pleging van ’n misdryf opgelé; of 

39>.
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(v) the abolition of a local authority or of local 
authorities belonging to some or other 
category of local authorities; 

(b) the fomenting, by way of publicity campaigns, of 
opposition among. members of the public or 
members of a section of the public to— 

(i) the detention of a person, or of persons 
belonging to some or other category of per- 
sons, under the provisions of section 28 or 
29 of the Internal Security Act, 1982 (Act 
No. 74 of 1982), or of regulation 3 of the 
Security Emergency Regulations, 1989, or 
towards the system of detention provided 
for in any of those provisions; 

(ii) the system of local government as applied in 
the Republic; or 

(iti) any negotiations or proposed negotiations 
to which the Government is or is likely to be 
a party, regarding a new constitutional dis- 
pensation for the Republic; 

(c) the making of calls on, or encouraging or inciting, 
members of the public or members of a section of 
the public by way of publicity campaigns to 
observe any particular day — 

(i) to commemorate or celebrate the founding 
of an organization which is an unlawful 
organization or in respect of which an order 
under regulation 7 of the Security Emer- 
gency Regulations, 1989, is in force; 

(ii) to commemorate or celebrate an event 
forming part of the history of an organiza- 
tion referred to in subparagraph (i); 

(iii) to commemorate or celebrate an incident of 
riot, public violence or unrest or a protest 
gathering or protest march which has taken 
place at some time or other in the Republic, 
or an event which has occurred in the course 
of such incident, gathering or march; 

(iv) to commemorate the death of a person or of 
persons belonging to some or other category 
of persons; or 

(v) in honour of a prisoner or of prisoners 
belonging to some or other category of 
prisoners; 

(d) the founding, establishment, propagating, financ- 
ing, organizing, management or operation of. 
alternative structures; 

(e) any interference in or meddling with, or the mak- 
ing of calls by way of publicity campaigns to 
members of the public or members of a section of 
the public to interfere in or to meddle with, the 
affairs or functions of a local authority; 

(f) the making of calls on or encouraging or incit- 
ing— 

(i) a person doing business in the Republic or 
with persons in the Republic, to disinvest 
from the Republic or to otherwise cease 
doing business in the Republic or with per- 
sons in the Republic; 

(ii) the government of another country, to insti- 
tute or apply trade, economic or other puni- 
tive measures against the Republic or to 
sever or restrict diplomatic or other rela- 
tions with the Republic; or   

(v) die afskaffing van ’n plaaslike owerheid of 
van plaaslike owerhede wat tot die een of 
ander kategorie plaaslike owerhede be- 
hoort;. 

(b) die aanwakkering, by wyse van publisiteitsveld- 
togte, van teenkanting by lede van die publiek of ~ 
lede van ’n'seksie van die publiek teen— 

(i) die aanhouding van ’n persoon, of van per- 
sone wat tot die een of ander kategorie per- 
sone behoort, kragtens die bepalings van 
artikel 28 of 29 van die Wet op Binnelandse 
Veiligheid, 1982 (Wet No. 74 van 1982), of 
van regulasie 3 van die Veiligheidsnood- 
regulasies, 1989, of teen die stelsel van aan- 
houding waarvoor in enige van genoemde 
bepalings voorsiening gemaak word; 

(ii) die stelsel van plaaslike bestuur soos in die 
Republiek toegepas; of 

(iii) enige onderhandelinge of voorgestelde on- 
derhandelinge waarby die Regering ’n party 
is of waarskynlik ’n party sal wees, aan- 
gaande ’n nuwe grondwetlike bedeling vir 
die Republiek; 

(c) die doen van oproepe op, of die aanmoediging of 
aanhitsing van, lede van die publiek of lede van ’n 
seksie van die publick by wyse van publisiteits- 
veldtogte om enige bepaalde dag te gedenk— 

(i) ter herdenking of viering van die stigting 
van ’n organisasie wat ’n onwettige organi- 
sasie is of ten opsigte van wie ’n bevel krag- 
tens regulasie 7 van die. Veiligheidsnood- 
regulasies, 1989, van krag is; 

(ii) ter herdenking of viering van ’n gebeurtenis 
‘ wat deel vorm van die geskiedenis van ’n 

organisasie bedoel in subparagraaf (i); 

(iti) ter herdenking of viering van *n voorval van 
oproer, openbare geweldpleging of oproe- 
righeid of ’n protesbyeenkoms of -optog wat 
op die een of ander tydstip in die Republiek 
plaasgevind het, of ’n gebeurtenis wat in die 
loop van sodanige voorval, byeenkoms of 
optog plaasgevind het; 

(iv) ter herdenking van die dood van ’n persoon 
of van persone wat behoort tot die een of 
ander kategorie van persone; of 

(v) ter verering van ’n gevangene of van ge- 
vangenes wat tot die een of ander kategorie 
gevangenes behoort; 

(d) die instelling, vestiging, propagering, finansie- 
ring, organisering, bestuur of bedryf van alterna- 
tiewe strukture; 

(e) enige inmenging of bemoeiing, of die doen van 
oproepe by wyse van publisiteitsveldtogte op lede 
van die publiek of ’n seksie van die publiek om in 
te meng of hulle te bemoei, met die sake of werk- 
saamhede van ’n plaaslike owerheid; 

(f) die doen van oproepe op of die aanmoediging of 
aanhitsing van— 

(i) ’n persoon wat sake in die Republiek of met 
persone in die Republiek doen, om uit die 
Republiek te disinvesteer of andersins op te 
hou om sake in die Republiek of met per- 
sone in die Republiek te doen; 

(ii) die regering van ’n ander land, om handeis-, 
ekonomiese of ander strafmaatreéls teen die 
Republiek in te stel of toe te pas of om 
diplomatieke of ander betrekkinge met die 
Republiek te verbreek of te beperk; of
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(iii) a person, organization or body outside the 
Republic, to terminate, suspend or sever 
affiliation or ties with a person, organization 
or body inside the Republic; 

(g) the making of arrangements for, or the organiz- 
ing, propagating or holding of, gatherings at 
which any of the matters mentioned in this order, 
is advised, encouraged, propagated, discussed, 
advocated or promoted. 

No. 1222 - 9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDER UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989: GATHERINGS OF THE 
AFRIKANER WEERSTANDSBEWEGING 

Under the powers vested in me by regulation 9 of the 
Security Emergency Regulations, 1989, I, Adriaan 
Johannes Vlok, Minister of Law and Order, hereby 
issue the order set out in the Schedule hereto. 

A.J. VLOK, 

Minister of Law and Order. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In- this order, unless the context otherwise indi- 
cates, a word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, shall have a corresponding meaning, and— 

“firearm” includes— _ 

(a) a weapon as described.in subparagraph (i), (ii), 
(iit) or (iv) of paragraph (a) of the definition of 
“arm’’ in section 1 of the Arms and Ammuni- 
tion Act, 1969 (Act No. 75 of 1969); or 

(b) a barrel of a firearm or a weapon referred to in 
paragraph (a); o 

“gathering of the Afrikaner Weerstandsbeweging” 
means a gathering— 

(a) convened, organized, advertised, held or 
brought about by or under the auspices of the 
said organization; or 

(b) in respect of which it was intimated in public. 
that Mr Eugene Terre’Blanche would be a 
speaker at the gathering. 

Prohibition 

2. No person attending or participating in a gathering 
of the Afrikaner Weerstandsbeweging, shall, while he 
is attending or participating in such gathering, visibly 
carry or have on his person or with him a firearm or a 
replica of a firearm. 

Exclusions 

3. Clause 2 shall not apply to a member of a security 
force while acting in his capacity as‘such a member.   

(iii) *n persoon, organisasie of liggaam buite die 
Republiek, om affiliasie of bande met ’n 
persoon, organisasie of ’n liggaam binne die 
Republiek te beéindig, op te skort of te ver- 
breek; 

(g) die tref van reélings vir, of die organisering, pro- 
pagering of hou van byeenkomste waarop enige 
van die aangeleenthede in hierdie bevel vermeld, 
aangeraai, aangemoedig, gepropageer, bespreek, 
bepleit of bevorder word. 

No. 1222 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEIJLIGHEID, 1953: 

BEVEL KRAGTENS DIE — VEILIGHEIDS- 
NOODREGULASIES, 1989: |. BYEENKOMSTE 
VAN DIE AFRIKANER WEERSTANDSBEWE- 
GING . 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 9 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Adriaan Johannes Vlok, Minister van Wet en Orde, 
hierby die bevel uit in die Bylae hierby uiteengesit. 

A. J. VLOK, 
Minister van Wet en Orde. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie bevel, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die 
Veiligheidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is, 
’n ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“byeenkoms van die Afrikaner Weerstandsbewe- 
ging” ’n byeenkoms— 

(a) wat.belé, gereél, geadverteer, gehou of te- 
weeggebring word deur of onder die vaandel 
van genoemde organisasie; of 

(b) ten opsigte waarvan vooraf in die openbaar te 
_ kenne gegee is dat mnr. Eugene Terre’Blanche 

’n spreker by die byeenkoms sal wees; 

“vuurwapen” ook— 

(a)? n wapen soos beskryf in subparagraaf (i), (ii), 
(iii) of (iv) van paragraaf (a) van die omskry- 
wing van “‘wapen” in artikel 1 van die Wet op 
Wapens en Ammunisie, 1969 (Wet No. 75 van 
1969); of 

- (b) ’n loop van ’n vuurwapen of van ’n wapen be- 
doel in paragraaf (a). 

Verbod 

2. Geen persoon wat ’n byeenkoms van die Afri- 
kaner Weerstandsbeweging bywoon of daaraan deel- 
neem, mag, terwyl hy die byeenkoms bywoon of 
daaraan deelneem, sigbaar ’n vuurwapen of ’n replika 
van ’n vuurwapen dra of aan sy persoon of by hom hé 
nie. 

Uitsluitings 

3. Klousule 2 is nie van toepassing op ’n lid van ’n 
veiligheidsmag terwyl hy optree in sy hoedanigheid as 
so ’n lid nie.
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SOUTH AFRICAN POLICE SUID-AFRIKAANSE POLISIE 
No. 1223 9 June 1989 | No. 1223 9 Junie 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDER UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 (1) 
(a) of the Security Emergency Regulations, 1989, I, 
Roy Peter During, Divisional Commissioner of the 
South African Police for the Western Province Divi- 
sion, hereby issue with reference to the area mentioned 
in Schedule A, the order set out in Schedule B. 

_ R.P. DURING, 

Divisional Commissioner: Western Province Division. 

SCHEDULE A 
In the Magisterial District of Wynberg in the area 

known as Nyanga Township, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 1984 of 9 December 
1960, the open and cleared ground of the area bordered 
by Terminus Road, NY 78, NY 5 and Great Dutch 
Crescent. 

SCHEDULE B 

No person may enter or be present on or in any part 
of the area as described in Schedule A, without the 
written permission of the Divisional Commissioner of 
the South African Police for the Western Province Di- 
vision. 
  

9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDER UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 (1) 
(b) of the Security Emergency Regulations, 1989, I, 
Roy Peter During, Divisional Commissioner of the 
South African Police for the Western Province Divi- 
sion, hereby issue with reference to the area mentioned 
in Schedule A, the order set out in Schedule B. 

R. P. DURING, 

Divisional Commissioner: Western Province Division. 

SCHEDULE A 

In the Magisterial District of Wynberg in die area 
known as Nyanga Township, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 1984 of 9 December 
1960, the occupied ground of the area bordered by Ter- 
minus Road, NY 78, NY 5 and Great Dutch Crescent. 

SCHEDULE B 

No person who is not normally resident in the area as 
described in Schedule A, may enter or be present on or 
in any part of the said area withoutthe written permis- 
sion of the Divisional Commissioner of the South Afri- 
can Police for the Western Province Division. 

No. 1224 

  

9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDERS UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 of 
the Security Emergency Regulations, 1989, I, Johannes 
Kotze, Divisional Commissioner of the South African 
Police for the Natal Division, hereby issue the orders 
set out in the Schedule. 

J. KOTZE, 

Divisional Commissioner: Natal Division. 

No. 1225   

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVEL KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
(1) (a) van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, vaar- 
dig ek, Roy Peter During, Afdelingskommissaris van 
die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling Westelike 
Provinsie, hierby met betrekking tot die gebied ver- 
meld in Bylae A, die bevel uiteengesit in Bylae B uit. 

R. P. DURING, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Westelike Provinsie. 

BYLAEA 
In die landdrosdistrik van Wynberg en in die gebied 

bekend as Nyanga woongebied, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing No. 1984 van 9 
Desember 1960, die oop en opgeruimde grond van die 
gebied begrens deur Terminusweg, NY 78, NY 5 en 
Great Dutchsingel. 

BYLAE B 
Geen persoon mag enige gedeelte van ’n gebied in 

Bylae A omskryf, betree of daarop of daarin aanwesig 
wees sonder die skriftelike toestemming van die 
Afdelingskommissaris van die Suid-Afrikaanse Polisie 
vir die Afdeling Westelike Provinsie. 

No. 1224 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVEL KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
(1) (b) van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, vaar- 
dig ek, Roy Peter During, Afdelingskommissaris van 
die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling Westelike 
Provinsie, hierby met betrekking tot die gebied ver- 
meld in Bylae A, die bevel uiteengesit in Bylae B uit. 

R. P. DURING, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Westelike Provinsie. 

BYLAEA 
In die landdrosdistrik van Wynberg en in die gebied 

bekend as Nyanga woongebied, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing No. 1984 van 9 
Desember 1960, die bewoonde grond van die gebied 
begrens deur Terminusweg, NY 78, NY 5 en Great 
Dutchsingel. 

  

BYLAE B 

Geen persoon wat nie sy gewone verblyfplek in die 
gebied soos in Bylae A omskryf het nie, mag enige 
gedeelte van gemelde gebied betree of daarop of daarin 
aanwesig wees sonder die skriftelike toestemming van 
die Afdelingskommissaris van die Suid-Afrikaanse 
Polisie vir die Afdeling Westelike Provinsie. 

No. 1225 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVELE KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Johannes Kotze, Afdelingskommissaris van die Suid- 
Afrikaanse Polisie vit die Afdeling Natal, hierby die 
bevele in die Bylae uiteengesit uit. 

J. KOTZE, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Natal. 

 



STAATSKOERANT, 9 JUNIE 1989 

SCHEDULE 
Definitions 

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi- 

cates, any word or expression to which a meaning has 

been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, has a corresponding meaning, and— 

“ceremonial gathering”, in relation to the burial of 
a person, means any gathering associated with such a 
burial, including any memorial service, commemora- 
tive service or any other service held in connection 
with such a burial, and also a funeral procession; 

“designated area” means— 

(a) the areas in the Magisterial District of Pieter- 
maritzburg known as— 

(i) Edendale, as demarcated and described 
in Government Notice No. R. 163 of 23 
August 1974, as amended; 

(ii) Ashdown and Imbali, as demarcated and 
described in Government Notice No. 
R. 293 of 16 November 1962, as 
amended; 

(iii) Sobantu, as demarcated and described in 
Government Notice No. 1838 of 10 
September 1954, as amended; 

(b) the area in the Magisterial District of Umvoti 
known as Enhlalakahle, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 485 of 24 
March 1961, as amended; 

“Divisional Commissioner’”’ means the Divisional 

Commissioner of the South African Police for the 
Natal Division; 

“funeral” means a gathering held at the grave of a. 
person who is buried; 

“Jocal authority” means a local authority as de- 
fined in regulation 1 of the Media Emergency Regu- 
lations, 1989; 

“security action” means any action by a security 
force or a member of a security force, whether such 
action took place before or takes place after the pub- 
lication of this Government Notice; 

“security force” means a security force as defined 
in regulation 1 of the Media Emergency Regulations, 
1989; 

“specified person” means a person who has died in 
or during security action or unrest or of wounds sus- 

tained by him in or during any security action or 
unrest; 

“unrest’” means — 

(a) any gathering in contravention of an order 
under regulation 10 (1) (c) or (d) of the Secu- 
rity Emergency Regulations, 1989 (including 
any order contained in this Government 
Notice), or of a provision of any other law or of 
any prohibition, direction or other require- 
ment under any such provision or order; 

(b) any physical attack by a group of persons on a 
security force or on a member of a security 
force or on a member of a local authority or on 

_ the house or family of a member of a security 
force or local authority; or 

(c) any conduct which constitutes sedition, public 
violence or a contravention of section 1 (1) (a) 
of the Intimidation Act, 1982 (Act No. 72 of 
1982).   
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BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Veilig- 

heidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is ‘n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“aangewese gebied”’— 

(a) die gebiede in die landdrosdistrik van Pieter- 
maritzburg bekend as— 

(i) Edendale, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewing No. R. 163 
van 23 Augustus 1974, soos gewysig; 

(ii) Ashdown en Imbali, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing 
No. R. 293 van 16 November 1962, soos 

gewysig; 
(iii) Sobantu, soos afgebaken en omskryf in 

Goewermentskennisgewing No. 1838 van 
10 September 1954, soos gewysig; 

(b) die gebied in die landdrosdistrik van Umvoti 
bekend as Enhlalakahle, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing No. 
485 van 24 Maart 1961, soos gewysig; 

““Afdelingskommissaris” die Afdelingskommissa- 
ris van die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling 
Natal; 

“begrafnis” *n byeenkoms wat gehou word by die 
_ graf van ’n persoon wat ter aarde bestel word; 

“sespesifiseerde persoon” ’n persoon wat in of 
tydens veiligheidsoptrede of oproerigheid gesterf het 
of gesterf het aan beserings wat hy in of tydens veilig- 
heidsoptrede of oproerigheid opgedoen het; 

“oproerigheid”’ — 

(a) enige byeenkoms in stryd met ’n bevel kragtens 
regulasie 10 (1) (c) of (d) van die Veiligheids- 
noodregulasies, 1989 (met inbegrip van ’n 
bevel in hierdie Goewermentskennisgewing 
vervat), of met ’n bepaling van ’n ander wet of 
met die een of ander verbod, lasgewing of 
ander voorskrif kragtens so ’n bepaling of 
bevel; 

(b) enige fisiese aanval deur ’n groep persone op ’n 
veiligheidsmag of op ’n lid van ’n veiligheids- 
mag of op ’n lid van ’n plaaslike owerheid of op 
die huis of huisgesin van ’n lid van ’n veilig- 
heidsmag of plaaslike owerheid; of 

(c) enige gedrag wat sedisie, openbare geweld- 
pleging of ’n oortreding van artikel 1 (1) (a) 
van die Wet op Intimidasie, 1982 (Wet No. 72 
van 1982), daarstel; 

“plaaslike owerheid” ’n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989, 

“seremoniéle byeenkoms”, met betrekking tot die 
teraardebestelling van ’n persoon, enige byeenkoms 
wat met so ’n teraardebestelling gepaard gaan, met 
inbegrip van ’n roudiens, gedenkdiens of ander diens . 
wat gehou word in verband met so ’n teraardebestel- 
ling, en ook ’n begrafnisstoet; 

“veiligheidsmag” ’n veiligheidsmag soos omskryf 
in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989, 

“veiligheidsoptrede” enige optrede deur ‘n 
veiligheidsmag of ’n lid van ’n veiligheidsmag, hetsy 
sodanige optrede plaasgevind het voor of plaasvind 
na die publikasie van hierdie Goewermentskennis- 
gewing.
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Funerals etc., to be held in accordance with conditions 

_ 2. Subject to clause 7 no funeral, and no ceremonial 
gathering in connection with the burial, of a specified 
person shall be held otherwise than in accordance with 
the following conditions, namely — 

(a) that the Divisional Commissioner’s prior appro- 
val for the time, date and place of any such fune- 
ral and of any such ceremonial gathering shall be 
obtained; . 

(b) that no such ceremonial gathering, insofar as it 
takes the form of a memorial service, commem- 
orative service or any other service (except any 
such service held at the grave of the person who is 
buried), shall be held out of doors; 

(c) that only an ordained minister of a religious de- 
nomination or organization may act as a speaker 
at such a funeral or ceremonial gathering; 

(d) that no public address system shall be used at or 
during such a funeral or ceremonial gathering; 

(e) that the number of persons attending such a fune- 
tal or ceremonial gathering shall not exceed 200; 
and 

(f) that the proceedings in connection with the burial 
of such a person, including any such ceremonial 
gathering, shall not continue for longer than three 
hours. 

5 

Speakers 

3. No person other than an ordained minister of a 
religious denomination or organization shall act as a 
speaker at any funeral, or any ceremonial gathering in 
connection with the burial, of a specified person. 

Attendance of funerals ete. 

4. (1) No person shall attend or remain present at a 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person in respect of which a 
condition mentioned in clause 2 has not or is not being 
complied with. 

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to 
the spouse, child, grandchild, parent, grandparent, 
brother or sister or other next of kin of the person who 
is buried, in the case of non-compliance with the condi- 
tion mentioned in paragraph (e) of clause 2. 

Funeral processions 

5. (1) A person who has attended any memorial ser- 
vice, commemorative service or other service in con-| 
nection with the burial of a specified person, shall not 
proceed otherwise than by vehicle from the place where 
that memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person con- 
cerned is to be buried. 

(2) A funeral procession formed for the burial of a 
specified person shall not proceed from the place where 
any memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person is to be 
buried, along any other route than a route approved by 
the Divisional Commissioner. 

(3) The provisions of subclause (1) shall not apply if 
the route approved by the Divisional Commissioner 
under subclause (2) is shorter than five hundred 
metres. : oo   

Begrafnisse, ens. gehou te word ooreenkomstig voor- 
waardes 

2. Behoudens klousule 7 word geen begrafnis, en 
geen seremoniéle byeenkoms in verband met die ter- 
aardebestelling, van ’n gespesifiseerde persoon gehou 
nie behalwe ooreenkomstig die volgende voorwaardes, 
naamlik— 

(a) dat die Afdelingskommissaris se voorafverkreé 
goedkeuring verkry moet word vir die tyd, datum 
en plek van so ’n begrafnis asook van enige so ’n 
seremoniéle byeenkoms; 

(b) dat geen sodanige seremoniéle byeenkoms, in so- 
verre dit die vorm van ’n roudiens, gedenkdiens 
of ander diens aanneem (behalwe so ’n diens wat 
gehou word by die graf van die persoon wat be- 
grawe word), in die opelug gehou mag word nie; 

(c) dat slegs ’n geordende leraar van ’n godsdienstige 
denominasie of organisasie as ’n spreker tydens so 
’n begrafnis of seremoniéle byeenkoms mag op- 
tree; 

dat geen luidsprekerstelsel by of tydens so ’n be- 
grafnis of seremoniéle byeenkoms gebruik mag 
word nie; 

(e) dat die getal persone wat so ’n begrafnis of sere- 
moniéle byeenkoms bywoon, nie 200 mag oorskry 
nie; en ; 

(f) dat die verrigtinge in verband met die teraarde- 
bestelling van so ’n persoon, met inbegrip van 
enige sodanige seremoniéle byeenkoms, nie 
langer as drie ure mag aanhou nie. 

(d) 

Sprekers 

3. Geen persoon, behalwe ’n geordende leraar van ’n 
godsdienstige denominasie of organisasie, mag as ’n 
spreker by enige begrafnis, of enige seremoniéle byeen- 
koms in verband met die teraardebestelling, van ’n ge- 
spesifiseerde persoon optree nie. 

Bywoning van begrafnisse, ens. 

4, (1) Geen persoon mag ’n begrafnis, of ’n seremo- 
niéle byeenkoms in verband met die teraardebestelling, 
van ’n gespesifiseerde persoon ten opsigte waarvan ’n 
voorwaarde in klousule 2 vermeld nie aan voldoen is of 
word nie, bywoon of daarby aanwesig bly nie. 

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie op die 
eggenoot, kind, kleinkind, ouer, grootouer, broer of 
suster of ander naasbestaande van die persoon wat ter 
aarde bestel word, van toepassing in die geval van nie- 
voldoening aan die voorwaarde vermeld in paragraaf 
(e) van klousule 2 nie. 

Begrafnisstoete 

5. (1) ’n Persoon wat ’n roudiens, gedenkdiens of 
ander diens in verband met die teraardebestelling van 
’n gespesifiseerde persoon bygewoon het, mag nie op ’n 
ander wyse as per voertuig vanaf die plek waar daardie 
roudiens, gedenkdiens of ander diens gehou is na die 
plek waar die betrokke persoon ter aarde bestel word, 
beweeg nie. , 

(2) ’n Begrafnisstoet wat vir die teraardebestelling 
van ’n gespesifiseerde persoon opgestel is, beweeg nie 
vanaf die plek waar enige roudiens, gedenkdiens of 
ander diens gehou is na die plek waar die persoon ter 
aarde bestel word, langs ’n ander roete as ’n roete deur 
die Afdelingskommissaris goedgekeur nie. 

- (3) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toe- 
passing in die geval waar die roete wat deur die 
Afdelingskommissaris kragtens subklousule (2) goed- 
gekeur is, korter as vyfhonderd meter is nie.
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Flags, bamers etc. 

6. (1) No person shall display or distribute any flags, 
banners, placards, pamphlets, stickers or posters at the 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person. . 

(2) Subclause (1) shall not affect the distribution of 
any customary funeral notice. 

Joint funerals 

7. No joint funeral, and no joint ceremonial gather- 
ing in connection with the burial, of two or more speci- 
fied persons may be held. 

Application of these orders 

8. These orders shall apply in the designated area. 

No. 1226 9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDERS UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 of 
the Security Emergency Regulations, 1989, I, Jacobus 
Petrus Olivier, Divisional Commissioner of the South 
African Police for the East Rand Division, hereby issue 
the orders set out in the Schedule. 

J. P. OLIVIER, 

Divisional Commissioner: East Rand Division. 

— SCHEDULE 

Definitions 

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi- 
cates, any word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, has a corresponding meaning, and— 

“ceremonial gathering”’, in relation to the burial of 
a person, means any gathering associated with such a 
burial, including any memorial service, commemora- 
tive service or any other service held in connection 
with such a burial, and also a funeral procession; 

“designated area” means— 
(a) (i) the township Wattville in the Magisterial 

District of Benoni:as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1500 of 16 July 1946, as amended; 

the township Daveyton in the Magisterial 
District of Benoni as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1550 of 30 July 1954, as amended; 

the township Katlehong in the Magiste- 
rial District of Alberton as demarcated 
and described in Government Notice No. 
2671 of 31 December 1954; 

the township Thokoza in the Magisterial 
District of Alberton as demarcated: and 
described in Government Notice No. 511 
of 10 April 1955; 

(c) the township Tembisa in the Magisterial Dis- 
trict of Kempton Park as demarcated and 
described in Government Notice No. 1266 of 
23 August 1957, as amended; 

(d) the township kwaThema in the Magisterial 
District of Springs as demarcated and 
described in Government Notice No. 884 of 16 
June 1967; 

(ii) 

(b) Gi) 

(ii)   
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Viae, baniere ens. - 

6. (1) Geen persoon mag enige vlae, baniere, plak- 
kate, pamflette, plakkertjies of aanplakbiljette by die 
begrafnis, of enige seremoniéle byeenkoms in verband 
met die teraardebestelling, van ’n gespesifiseerde per- 
soon vertoon of versprei nie. 

(2) Subklousule (1) raak nie die verspreiding van 
enige gebruiklike begrafniskennisgewing nie. 

Gesamentlike begrafnisse 

7. Geen gesamentlike begrafnis, en geen gesament- 
like seremoniéle byeenkoms in verband met die teraar- 
debestelling, van twee of meer gespesifiseerde persone 
mag gehou word nie. 

‘Toepassing van hierdie bevele 
8. Hierdie bevele is van toepassing in die aangewese 

gebied. 

  

No. 1226 -9 Junie 1989 

_ WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVELE KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Jacobus Petrus Olivier, Afdelingskommissaris van die 
Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling Oos-Rand, 
hierby die bevele in die Bylae uiteengesit uit. 

J. P. OLIVIER, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Oos-Rand. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die 
Veiligheidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is 
*n ooreenstemmende betekenis, en beteken— — 

“aangewese gebied” — 

(a) (i) die woongebied Wattville in die landdros- 
distrik van Benoni en wat in Goewer- 
mentskennisgewing No. 1500 van 16 Julie 
1946, soos gewysig, afgebaken en om- 
skryf is; 

die woongebied Daveyton in die land- 
drosdistrik van Benoni en wat in Goewer- 
mentskennisgewing No. 1550 van 30 Julie 
1954, soos gewysig, afgebaken en om- 
skryf is; 

die woongebied Katlehong in die land- 
drosdistrik van Alberton en wat in 
Goewermentskennisgewing No. 2671 van 
31 Desember 1954, afgebaken en om- 
skryf is; 

(ii) die woongebied Thokoza in die landdros- 
distrik van Alberton en wat in Goewer- 
mentskennisgewing No. 511 van 10 April 
1955, afgebaken en omskryf is; 

(c) die woongebied Tembisa in die landdrosdistrik 
van Kempton Park en wat in Goewerments- 
kennisgewing No. 1266 an 23 Augustus 1957, 
soos gewysig, afgebaken en omskryf is; 

(d) die woongebied kwaThema in die landdrosdis- 
trik van Springs en wat in Goewermentskennis- 
gewing No. 884 van 16 Junie 1967, afgebaken 
en omskryf is; 

(ii) 

(b) @)
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~ (e) the township Duduza in the Magisterial Dis- 
trict of Nigel as demarcated and described in 
Government Notice No. 92 of 24 January 1964; 

(f) (i) the Black township Balfour in the Magis- 
. terial District of Balfour as demarcated 
. and described in Government Notice No. 

996 of 5 May 1958; 

(ii) the township Greylingstad in the Magis- 
terial District of Balfour as demarcated 
and described in Government Notice No. 
1642 of 4 October 1924; 

(g) the township Botleng in the Magisterial Dis- 
trict of Delmas as demarcated and described in 
Government Notice No. 600 of 1 May 1959, as 
amended; 

(h) the township Ratanda in the Magisterial Dis- 
trict of Heidelberg as demarcated and 
described in Government Notice No. 5777 of 
30 November 1956; 

(i) the township Vosloorus in the Magisterial Dis- 
trict of Boksburg as demarcated and described 
in Government Notice No. 1599 of 18 October 
1963, as amended; and 

(j) the township Tsakane in the Magisterial Dis- 
trict of Brakpan as demarcated and described 
in Government Notice No. 1094 of 17 July 
1959; , 

“Divisional Commissioner’ means the Divisional 
Commissioner of the South African Police for the 
East Rand Division;. 

“funeral”? means a gathering held at the grave of a 
person who is buried; 

“local authority” means a local authority as 
defined in regulation 1 of the Media Emergency Re- 
gulations, 1989; 

“security action” means any action by a security 
force or a member of a security force, whether such 
action took place before or takes place after the pub- 
lication of this Government Notice; 

“security force” means a security force as defined 
in regulation 1 of the Media Emergency Regulations, 
1989; 

“specified person” means a person who has died in 
or during security action or unrest or of wounds sus- 
tained by him in or during any security action o 
unrest; 

“unrest”? means— 

(a) any gathering in contravention of an order 
under regulation 10 (1) (c) or (d) of the Secu- 
rity Emergency Regulations, 1989, (including 
any order contained in this Government 
Notice), or of a provision of any other law or of 
any prohibition, direction or other require- 
ment under any such provision or order; 

(b) any physical attack by a group of persons on a 
security force or on a member of a security 
force or on a member of a local authority or on 
the house or family of a member of a security 
force or local authority; or 

(c) any conduct which constitutes sedition, public 
violence or a contravention of section 1 (1) (a) 
of ay Intimidation Act, 1982 (Act, No. 72 of 
1982).   

(e) die woongebied Duduza in die landdrosdistrik 
van Nigel en wat in Goewermentskennis- 
gewing No. 92 van 24 Januarie 1964, afgebaken 
en omskryf is; 

(f) (i) die Swart woongebied Balfour in die 
landdrosdistrik van Balfour en wat in 
Goewermentskennisgewing No. 996 van 
5 Mei 1958, afgebaken en omskryf is; 

(ii) die woongebied Greylingstad in die land- 
drosdistrik van Balfour en wat in 
Goewermentskennisgewing No. 1642 van 
4 Oktober 1924, afgebaken en omskryf is; 

(g) die woongebied Botleng in die landdrosdistrik 
van Delmas en wat in Goewermentskennis- 
gewing No. 600 van 1 Mei 1959, soos gewysig, 
afgebaken en omskryf is; 

(h) die woongebied Ratanda in die landdrosdistrik 
van Heidelberg en wat in Goewermentskennis- 
gewing No. 5777 van 30 November 1956, afge- 
baken en omskryf is; 

(i) die woongebied Vosloorus in die landdrosdis- 
trik van Boksburg en wat in Goewermentsken- 
nisgewing No. 1599 van 18 Oktober 1963, soos 
gewysig, afgebaken en omskryf is; en 

(j) die woongebied Tsakane in die landdrosdistrik 
van Brakpan en wat in Goewermentskennis- 
gewing No. 1094 van 17 Julie 1959, afgebaken 
en omskryf is; 

“Afdelingskommissaris” die Afdelingskommissa- 
tis van die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling 
Oos-Rand; 

“begrafnis” ’n byeenkoms wat gehou word by die 
graf van ’n persoon wat ter aarde bestel word; 

“gespesifiseerde persoon” ’n persoon wat in of 
tydens veiligheidsoptrede of oproerigheid gesterf het 
of gesterf het aan beserings wat hy in of tydens veilig- 
heidsoptrede of oproerigheid opgedoen het; 

“oproerigheid” — 
(a) enige byeenkoms in stryd met ’n bevel kragtens 

regulasie 10 (1) (c) of (d) van die Veiligheids- 
noodregulasies, 1989, (met inbegrip van ’n 
bevel in hierdie Goewermentskennisgewing 
vervat), of met ’n bepaling van ’n ander wet of 
met die een of ander verbod, lasgewing of 
ander voorskrif kragtens so ’n bepaling of 
bevel; 

(b) enige fisiese aanval deur ’n groep persone op ’n 
veiligheidsmag of op ’n lid van ’n veiligheids- 
mag of op ’n lid van ’n plaaslike owerheid of op 
die huis of huisgesin van ’n lid van ’n 
veiligheidsmag of plaaslike owerheid; of 

(c) enige gedrag wat sedisie, openbare geweld- 
pleging of ’n oortreding van artikel 1 (1) (a) 
van die Wet op Intimidasie, 1982 (Wet No. 72 
van 1982), daarstel; 

“plaaslike owerheid” ’n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989; 

“seremoniéle byeenkoms”, met betrekking tot die 
teraardebestelling van ’n persoon, enige byeenkoms 
wat met so ’n teraardebestelling gepaard gaan, met 
inbegrip van ’n roudiens, gedenkdiens of ander diens 
wat gehou word in verband met so ’n teraardebestel- 
ling, en ook ’n begrafnisstoet; 

“veiligheidsmag” ’n veiligheidsmag soos omskryf 
in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989; 

“veiligheidsoptrede” enige optrede deur ’n 
veiligheidsmag of ’n lid van ’n veiligheidsmag, hetsy 
sodanige optrede plaasgevind het voor of plaasvind 
na die publikasie van hierdie Goewermentskennis- 
gewing.
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Funerals etc., to be held in accordance with conditions 

2. Subject to clause 7 no funeral, and no ceremonial 
gathering in connection with the burial, of a specified 
person shall be held otherwise than in accordance with 
the following conditions, namely — 

(a) that the Divisional Commissioner’s prior appro- 
val for the time, date and place of any such fune- 
ral and of any such ceremonial gathering shall be 
obtained; 

(b) that no such ceremonial gathering, insofar as it 
takes the form of a memorial service, comme- 
morative service or any other service (except any 
such service held at the grave of the person who is 
buried), shall be held out of doors; 

(c) that only an ordained minister of a religious 
denomination or organization may act as a 
speaker at such a funeral or ceremonial gathering; 

(d) that no-public address system shall be used at or 
during such a funeral or ceremonial gathering; 

(e) that the number of persons attending such a fune- 
ral or ceremonial gathering shall not exceed 200; 
and 

(f) that the proceedings in connection with the burial 
of such a person, including any such ceremonial 
gathering, shall not continue for longer than three 
hours. , 

Speakers 

3. No person other than an ordained minister of a 
religious denomination or organization shall act as a 
speaker at any funeral, or any ceremonial gathering in 
connection with the burial, of a specified person. 

Attendance of funerals etc. 

4: (1) No person shall attend or remain present at a 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person in respect of which a 
condition mentioned in clause 2 has not or is not being 
complied with. 

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to 
the spouse, child, grandchild, parent, grandparent, 
brother or sister or other next of kind of the person who 
is buried, in the case of non-compliance with the condi- 
tion mentioned in paragraph (e) of clause 2. 

Funeral processions 

5. (1) A person who has attended any memorial ser- 
vice, commemorative service or other service in con- 
nection with the burial of a specified person, shall not 
proceed otherwise than by vehicle from the place where 
that memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person con- 
cerned is to be buried. 

(2) A funeral procession formed for the burial of a 
specified person shall not proceed from the place where 
any memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person is to be 
buried, along any other route than a route approved by 
the Divisional Commissioner. 

(3) The provisions of subclause (1) shall not apply if 
the route approved by the Divisional Commissioner . 
under subclause (2) is shorter than five hundred 
metres.   

Begrafnisse, ens., gehou te word ooreenkomstig voor- 
waardes 

2. Behoudens klousule 7 word geen begrafnis, en 
geen seremoniéle byeenkoms in verband met die ter- 
aardebestelling, van ’n gespesifiseerde persoon gehou 
nie behalwe ooreenkomstig die. volgende voorwaardes, 
naamlik — 

(a) dat die Afdelingskommissaris se voorafverkreé 
goedkeuring verkry moet word vir die tyd, datum 
en plek van so ’n begrafnis asook van enige so ’n 
seremoniéle byeenkoms; 

(b) dat geen sodanige seremoniéle byeenkoms, in 
soverre dit die vorm van ’n roudiens, gedenkdiens 
of ander diens aanneem (behalwe so ’n diens wat 
gehou word by die graf van die persoon wat 
begrawe word), in die opelug gehou mag word 
nie; 

(c) dat slegs ’n geordende leraar van ’n godsdienstige 
denominasie of organisasie as ’n spreker tydens so 
’n begrafnis of seremoniéle byeenkoms mag 
optree; 

(d) dat geen luidsprekerstelsel by of tydens so ’n 
begrafnis of seremoniéle byeenkoms gebruik mag 
word nie; 

(e) dat die getal persone wat so ’n begrafnis of sere- 
moniéle byeenkoms bywoon, nie 200 mag oorskry 
nie; en : 

(f) dat die verrigtinge in verband met die teraarde- 
bestelling van so ’n persoon, met inbegrip van 
enige sodanige seremoniéle byeenkoms, nie 
langer as drie ure mag aanhou nie. 

Sprekers 

3. Geen persoon, behalwe ’n geordende leraar van ’n 
godsdienstige denominasie of organisasie, mag as ’n 
spreker by enige begrafnis, of enige seremoniéle byeen- 
koms in verband met die teraardebestelling, van ’n ge- 
spesifiseerde persoon optree nie. 

Bywoning van begrafnisse, ens. 

4. (1) Geen persoon mag ’n begrafnis, of ’n seremo- 
niéle byeenkoms in verband met die teraardebestelling, 
van ’n gespesifiseerde persoon ten opsigte waarvan ’n 
voorwaarde in klousule 2 vermeld nie aan voldoen is of 
word nie, bywoon of daarby aanwesig bly nie. 

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie op die 
eggenoot, kind, kleinkind, ouer, grootouer, broer of 
suster of ander naasbestaande van die persoon wat ter 
aarde bestel word, van toepassing in die geval van nie- 
voldoening aan die voorwaarde vermeld in paragraaf 
(e) van klousule 2 nie. , 

Begrafnisstoete 

5. (1) ’n Persoon wat ’n roudiens, gedenkdiens of 
ander diens in verband met die teraardebestelling van 
’n gespesifiseerde persoon bygewoon het, mag nie op ’n 
ander wyse as per voertuig vanaf die plek waar daardie 
roudiens, gedenkdiens of ander diens gehou is na die 
plek waar die betrokke persoon ter aarde bestel word, 
beweeg nie. 

(2) ’n Begrafnisstoet wat vir die teraardebestelling 
van 'n gespesifiseerde persoon opgestel is, beweeg nie 
vanaf die plek waar enige roudiens, gedenkdiens of 
ander diens gehou is na die plek waar die persoon ter 
aarde bestel word, langs ’n ander roete as ’n roete deur 
die Afdelingskommissaris goedgekeur nie. , 

(3) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toe- 
passing in die geval waar die roete wat deur die 
Afdelingskommissaris kragtens subklousule (2) goed- 
gekeur is, korter as vyfhonderd meter is nie.
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Flags, banners etc. 

6. (1) No person shall display or distribute any flags, 
banners, placards, pamphlets, stickers or posters at the 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person. 

(2) Subclause (1) shall not affect the distribution of 
any customary funeral notice. 

Joint funerals 
7. No joint funeral, and no joint ceremonial gather- 

ing in connection with the burial, of two or more spéci- 
fied persons may be held. 

Application of these orders 

8. These orders shall apply in the designated area. 
  

No. 1227 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDERS UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 of 
the Security Emergency Regulations, 1989, I, Martin 
Johannes Rust, Divisional Commissioner of the South 
African Police for the Eastern Province Division, 
hereby issue the orders set out in the Schedule. 

M. J. RUST, 

Divisional Commissioner: Eastern Province Division. 

SCHEDULE 

9 June 1989 

Definitions 
1. In this Schedule, unless the context otherwise indi- 

cates, any word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, has a corresponding meaning, and— 

“ceremonial gathering’, in relation to the burial of 
a person, means any gathering associated with such a 
burial, including any memorial service, commemora- 
tive service or any other service held in connection 
with such a burial, and also a funeral procession; 

“designated area’ means— 
(a) in the Magisterial District of Port Elizabeth the 

. areas known as— 
(i) New Brighton and kwaZakhele Town- 

ships, as demarcated and described in 
Government Notice Nos. 2246 of 11 No- 
vember 1955 and 2684 of 4 December 
1987; 

Gi) Zwide Township, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 1563 
of 1 September 1972, as amended; 

(iii) Walmer Black Township, as demarcated 
and described in Government Notice No. 
1541 of 31 August 1945; 

(iv) Motherwell, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 615 of 
4 April 1986; 

(v) kwaMagxaki Township, as demarcated 
and described in Government Notice No. 
163 of 1 February 1985; 

(vi) kwaDwesi Township, as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1010 of 23 May 1986; 

(b) in the Magisterial District of Uitenhage the 
areas known as— 

(i) kwaNobuhle Township, as demarcated 
and described in Government Notices 
Nos. 20 of 4 January 1985, 2544 of 5 
December 1986 and 2504 of 13 November 
1987;   

Vlae, baniere ens. 

6. (1) Geen persoon mag enige viae, baniere, plak- 
kate, pamflette, plakkertjies of aanplakbiljette by die 
begrafnis, of enige seremoniéle byeenkoms in verband 
met die teraardebestelling, van ’n gespesifiseerde per- 
soon vertoon of versprei nie. 

(2) Subklousule (1) raak nie die verspreiding van 
enige gebruiklike begrafniskennisgewing nie. 

Gesamentlike begrafnisse 
7. Geen gesamentlike begrafnis, en geen gesament- 

like seremoniéle byeenkoms in verband met die teraar- 
debestelling, van twee of meer gespesifiseerde persone 
mag gehou word nie. 

Toepassing van hierdie bevele 

8. Hierdie bevele is van toepassing in die aangewese 
gebied. 
  

No. 1227 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVELE KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Martin Johannes Rust, Afdelingskommissaris van die 
Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling Oostelike Pro- 
vinsie, hierby die bevele in die Bylae uiteengesit uit. 

M. J. RUST, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Oostelike Provinsie. 

BYLAE 
Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Veilig- 
heidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is ’n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“aangewese gebied” — 
(a) in die landdrosdistrik van Port Elizabeth die 

gebiede bekend as— 

(i) New Brighton en kwaZakhele woonge- 
biede, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewings Nos. 2246 
van 11 November 1955 en 2684 van 4 De- 
sember 1987; 

Zwide woongebied, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing 
No. 1563 van 1 September 1972, soos ge- 
wysig; 
Walmer Swart woongebied, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 1541 van 31 Augustus 1945; 

(iv) Motherwell, soos afgebaken en omskryf 
in Goewermentskennisgewing No. 615 
van 4 April 1986; 

(v) kwaMagxaki woongebied, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 163 van 1 Februarie 1985; 

(vi) kwaDwesi woongebied, soos afgebaken 
en omskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. 1010 van 23 Mei 1986; 

(b) in die landdrosdistrik van Uitenhage die ge- 
biede bekend as— 

(i) kwaNobuhle woongebied, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewings Nos. 20 van 4 Januarie 1985, 
2544 van 5 Desember 1986 en 2504 van 13 
November 1987; 

(ii) 

(iii)
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(ii) Kabah and Langa Townships, as demar- 
cated and described in Government 
Notice No. 270 of 25 February 1966, as 
amended; : 

(iii) Despatch Black Township, as demar- 
cated and described m Government 
Notice No. 280 of 24 February 1956; 

(c) in the Magisterial District of Albany the areas 
known as— 

(i) Fingodorp Township, as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1904 of 2 September 1983; 

(ii) Tantyi, Makannaskop and Joza Town- 
ships, as demarcated and described in 
Government Notices Nos. 1186 of 17 
June 1955 and 1677 of 15 August 1986; 

(iii) kwaNonzawkazi, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 1154 
of 4 August 1967; 

(iv) Ou Lokasie Township, as demarcated 
and described in Government Notice No. 
464 of 25 March 1938; 

(v) Riebeeck East Black Township, as de- 
marcated and described in Government 
Notice No. 3088 of 5 December 1950; 

(d) in the Magisterial District of Fort Beaufort the 
area known as kwaTinidubu, as demarcated 
and described in Government Notices Nos. 751 
of 28 May 1965 and 1226 of 5 June 1987; 

(e) in the Magisterial District of Humansdorp the 
areas known as— 

(i) kwaNomzamo, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 1497 
of 24 August 1973; 

(ii) Kareedouw Black Township, as demar- 
cated and described in Government 
Notices Nos. 1154 of 18 August 1933 and 
481 of 16 March 1984; 

(iii) Jeffreys Bay Black Township, as demar- 
cated and described in Government 
Notice No. 2429 of 18 November 1949, 

(f) in the Magisterial District of Hankey the areas 
known as Centreton and Weston, as demar- 
cated and described in Government Notices 
Nos. 2616 of 2 December 1983 and 531 of 11 
March 1963; 

(gz) in the Magisterial District of Kirkwood the 
areas known as— 

(i) Bontrug, as demarcated and described in 
Government Notice No. 1122 of 26 July 
1963; 

(ii) Nomathamsanqua, as demarcated and 
described in Government Notice No. 216 
of 12 February 1982; 

(h) in the Magisterial District of Somerset East the 
areas known as— 

(i) kwaNojoli, as demarcated and described 
in Government Notice No. 1523 of 29 
September 1967; 

(ii) Bongweni, as demarcated and described 
in Government Notice No. 1643 of 7 
September 1973;   

(ii) Kabah en Langa woongebiede, soos afge- 
baken en omskryf in Goewerments- 
kennisgewing No. 270 van 25 Februarie 
1966, soos gewysig; 

(iii) Despatch Swart woongebied, soos afge- 
baken en omskryf in Goewermentsken- 
nisgewing No. 280 van 24 Februarie 1956, 

(c) in die landdrosdistrik van Albany die gebiede 
bekend as— 

(i) Fingodorp woongebied, soos afgebaken 
en omskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. 1904 van 2 September 1983; 

(ii) Tantyi, Makannaskop en Joza woonge- 
biede, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewings Nos. 1186 
van 17 Junie 1955 en 1677 van 15 
Augustus 1986; 

(iii) kwaNonzwakazi, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgéwing 
No. 1154 van 4 Augustus 1967; 

(iv) Ou Lokasie woongebied, soos afgebaken 
en omskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. 464 van 25 Maart 1938; 

(v) Riebeeck-Oos Swart woongebied, s00S 
afgebaken en omskryf in Goewerments- 
kennisgewing No. 3088 van 5 Desember 
1950; 

(d) in die landdrosdistrik van Fort Beaufort die 
gebied bekend as kwaTinidubu, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennisgewings 
Nos. 751 van 28 Mei 1965 en 1226 van 5 Junie 
1987; 

(e) in die landdrosdistrik van Humansdorp die ge- 
biede bekend as— 

(i) kwaNomzamo, soos afgebaken en om- 
skryf in Goewermentskennisgewing No. 

- 1497 van 24 Augustus 1973; 

(ii) Kareedouw Swart woongebied, soos af- 
gebaken en omskryf in Goewerments- 
kennisgewings Nos. 1154 van 18 
Augustus 1933 en 481 van 16 Maart 1984; 

(iii) Jeffreysbaai Swart woongebied, soos af- 
gebaken en omskryf in Goewerments- 
kennisgewing No. 2429 van 18 November 
1949, 

(f) in die landdrosdistrik van Hankey die gebiede 
bekend as Centreton en Weston, soos afgeba- 

ken en omskryf in Goewermentskennisgewings 
Nos. 2616 van 2 Desember 1983 en 531 van 11 
Maart 1963; 

(g) in die landdrosdistrik van Kirkwood die ge- 
biede bekend as— 

(i) Bontrug, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewing No. 1122 van 
26 Julie 1963; 

(ii) Nomathamsanqua, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing 
No. 216 van 12 Februarie 1982; 

(h) in die landdrosdistrik van Somerset-Oos die 
gebiede bekend as— 

(i). kwaNojoli, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewing No. 1523 van 
29 September 1967; 

(ii) Bongweni, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewing No. 1643 van 
7 September 1973;
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(i) in the Magisterial District of Bedford the area 
known as New Brighton. as demarcated and, 
described in Government Notice No. 667 of 15 
September 1961; 

(j) in the Magisterial District of Adelaide the area 
known as Adelaide Black Township, as demar- 
cated and described in Government Notice No. 
2306 of 29 October 1982: 

(k) in the Magisterial District of Alexandria the 
areas known as— oe 

(i) kwaZenzele. as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 450 of 
12 March 1954; 

(ii) kwaNonkqubela, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 795 0 
26 May 1961: 

(iti) Marselle Black Township, as demarcated 
and described in Government Notice No. 
812 of 16 April 1987: 

(1) in the Magisterial District of Cradock the area 
known as Lingelihle. as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 794 of 26 
May 1961; 

(m) in the Magisterial District of Bathurst the areas 
known as— 

(i) Nkwenkwezi, as. demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 1826 
of 5 September 1986; 

(ii) Nolukhanyo. as demarcated and de- 
scribed in Government Notices Nos. 2685 
of 4+ December 1987 and 191 of 29 
January 1926: 

(iii) Kenton-on-Sea Temporary Camp. as de- . 
marcated and described in Government 
Notice No. 1142 of 2 August 1963. 

“Divisional Commissioner’ means the Divisional 
Commissioner of the South African Police for the 
Eastern Province Division: 

“funeral” means a gathering held at the grave of a 
person who is buried: , 

“local authority” means a local authority as de- | 
fined in regulation 1 of the Media Emergency Regu- 
lations. 1989: , 

“security action” means any action by a security 
force or a member of a security force. whether such 
action took place before or takes place after the pub- 
lication of this Government Notice: 

“security force’ means a security force as defined 
in regulation 1 of the Media Emergency Regulations. 
1989: 

“specified person” means a person who has died in 
or during security action or unrest or of wounds sus- 
tained by him in or during any security action or 
unrest: 

“unrest” means— 

(a) any gathering in contravention of an order 
under regulation 10 (1) (c) or (d) of the 
Security Emergency Regulations, 1989 (includ- 
ing any order contained in this Government 
.Notice), or of a provision of any other law or of 
any prohibition, direction or other require- 
ment under any such provision or order:   
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(i) in die landdrosdistrik van Bedford die gebied 
bekend as New Brighton, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing No. 
667 van 15 September 1961; 

(j) in die landdrosdistrik van Adelaide die gebied 
bekend as Adelaide Swart woonbuurt, soos af- 
gebaken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 2306 van 29 Oktober 1982; 

(k) in die landdrosdistrik van Alexandria die ge- 
biede bekend as— 

(i) kwaZenzele, soos afgebaken en omskryf 
in Goewermentskennisgewing No. 450 
van 12 Maart 1954; 

(ii) kwaNonkqubela, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing 
No. 795 van 26 Mei 1961; , 

(iti) Marselle Swart woongebied, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 812 van 16 April 1987: 

(1) in die landdrosdistrik van Cradock die gebied 
bekend as Lingelihle, soos afgebaken en om- 
skryf in Goewermentskennisgewing No. 794 
van 26 Mei 1961; 

(m) in die landdrosdistrik van Bathurst die gebiede 
bekend as— 

(i) Nkwenkwezi, soos afgebaken en omskryf 
in Goewermentskennisgewing No. 1826 
van 5 September 1986: 

(ii) Nolukhanyo, soos afgebaken en omskryf 
in Goewermentskennisgewings Nos. 2685 
van 4 Desember 1987 en 191 van 29 
Januarie 1926: 

(iii) Kenton-on-Sea Noodkamp, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 1142 van 2 Augustus 1963. 

“Afdelingskommissaris” die Afdelingskommissa- 
ris van die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling 
Oostelike Provinsie: 

“begrafnis” ’n byeenkoms wat gehou word by die 
graf van ’n persoon wat ter aarde bestel word: 

“gespesifiseerde persoon” *n persoon wat in of 
tydens veiligheidsoptrede of oproerigheid gesterf het 
of gesterf het aan beserings wat hy in of tydens veilig- 
heidsoptrede of oproerigheid opgedoen het: 

“oproerigheid” — 

(a) enige byeenkoms in stryd met ’n bevel kragtens 
regulasie 10 (1) (c) of (d) van die Veiligheids- 
noodregulasies, 1989 (met inbegrip van ‘n 
bevel in hierdie Goewermentskennisgewing 
vervat), of met ’n bepaling van ‘n ander wet of 
met die een of ander verbod, lasgewing of 
ander voorskrif kragtens so ’n bepaling of 
bevel; 

(b) enige fisiese aanval deur ’n groep persone op ’n 
veiligheidsmag of op ‘n lid van ‘n veiligheids- 
mag of op ‘n lid van 'n plaaslike owerheid of op 
die huis of huisgesin van ‘n lid van ‘n 
veiligheidsmag of plaaslike owerheid; of 

(c) enige gedrag wat sedisie, openbare geweld- 
- pleging of ’n oortreding van artikel 1 (1) (a) 

van die Wet op Intimidasie, 1982 (Wet No. 72 
van 1982), daarstel; 

“plaaslike owerheid” °n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989: 
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~ (b) any physical attack by ¢ a group of persons on a 
security force or on a member of a security 
force or on a member of a local authority or on 
the house or family of a member of a security 
force or local authority; or 

(c) any conduct which constitutes sedition, public 
violence or a contravention of section 1 (1) (a) 
of the Intimidation Act, 1982 (Act No. 72 of 
1982}. 

Funerals etc., to be held in accordance with conditions 

2. Subject to clause 7 no funeral, and no ceremonial 
gathering in connection with the. burial, of a specified 
person shall be held otherwise than in accordance with 
the following conditions, namely — 

(a) that the Divisional Commissioner’s. prior 
approval for the time, date and place of any such 
funeral and of any such ceremonial gathering 
shall be obtained; 

(b) that no such ceremonial gathering, insofar as it 
takes the form of a memorial service, com- 
memorative service or any other service (except 
any such service held at the grave of the person 
who is buried), shall be held out of doors; 

(c) that only an ordained minister of a religious 
denomination or organization may act as a 
speaker at such a funeral or ceremonial gathering; 

(d) that no public address system shall be used at or 
during such a funerai or ceremonial gathering; 

(e) that the number of persons attending such a fune- 
tal or ceremonial gathering shall not exceed 200; 
and 

(f) that the proceedings in connection with the burial 
of such a person, including any such ceremonial 
gathering, shall not continue for longer than three 
hours. 

Speakers 

3. No person other than an ordained minister of a 
religious denomination or organization shall act as a 
speaker at any funeral, or any ceremonial gathering in 
connection with the burial, of a specified person. 

Attendance of funerals etc. 

4. (1) No person shall attend or remain present at a 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person in respect of which a 
condition mentioned in clause 2 has not or is not being 
complied with. 

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to 
the spouse, child, grandchild, parent, grandparent, 
brother or sister or other next of kin of the person who 
is buried, in the case of non-compliance with the condi- 
tion mentioned in paragraph (e) of clause 2.   

“seremoniéle byeenkoms”’, met betrekking tot die 
teraardebestelling van ’n perscon, enige byeenkoms 
wat met so ’n teraardebestelling gepaard gaan, met 
inbegrip van ’n roudiens, gedenkdiens of ander diens 
wat gehou word in verband met so ’n teraardebestel- 
ling, en ook ’n begrafnisstoet; 

“veiligheidsmag” ’n veiligheidsmag soos omskryf 
in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989; 

“veiligheidsoptrede” enige optrede deur ‘n 
veiligheidsmag of ’n lid van ’n veiligheidsmag, hetsy 
sodanige optrede plaasgevind het voor of piaasvind 
na die publikasie van hierdie Goewermentskennis- 
gewing. 

Begrafnisse, ens., gehou te word ooreenkomstig voor- 
waardes 

2. Behoudens kiousule 7 word geen begrafnis, en 
geen seremoniéle byeenkoms in verband met die ter- 
aardebestelling, van ’n gespesifiseerde persoon gehou 
nie behalwe ooreenkomstig die volgende voorwaardes, 
naamlik — 

(a) dat die Afdelingskommissaris se voorafverkreé 
goedkeuring verkry moet word vir die tyd, datum 
en plek van so ’n begrafnis asook van enige so ’n 
seremoniéle byeenkoms; 

(b) dat geen sodanige seremoniéle byeenkoms, in 
soverre dit die vorm van ’n roudiens, gedenkdiens 
of ander diens aanneem (behalwe so ’n diens wat 
gehou word by die graf van die persoon wat 
begrawe. word), in die opelug gehou mag word 
nie; 

(c) dat slegs ’n geordende leraar van ’n godsdienstige 
denominasie of organisasie as ’n spreker tydens so 
’n begrafnis of seremoniéle byeenkoms mag 
optree,; 

(d) dat geen luidsprekerstelsel by of tydens so ’n 
begrafnis of seremoniéle byeenkoms gebruik mag 
word nie; 

(e) dat die getal persone wat so ’n begrafnis of sere- 
moniéle byeenkoms bywoon, nie 200 mag oorskry 
nie; en 

(f) dat die verrigtinge in verband met die teraarde- 
bestelling van so ’n persoon, met inbegrip van 
enige sodanige seremoniéle byeenkoms, nie 
langer as drie ure mag aanhou nie. 

Sprekers 

3. Geen persoon, behalwe ’n geordende leraar van ’n 
godsdienstige denominasie of organisasie, mag as ‘n 
spreker by enige begrafnis, of enige seremoniéle byeen- 
koms in verband met die teraardebestelling, van ’n 
gespesifiseerde perscon optree nie. 

Bywoning van begratfnisse, ens. 

4. (1) Geen persoon mag ’n begrafnis, of ’n seremo- 
niéle > byeenkoms i in verband met die teraardebestelling, 
van ’n gespesifiseerde persoon ten opsigte waarvan ’n 
voorwaarde in klousule 2 vermeld nie aan voldoen is of 
word nie, bywoon of daarby aanwesig bly nie. 

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie op die 
eggenoot, kind, kleinkind, ouer, grootouer, broer of 
suster of ander naasbestaande van die persoon wat ter 
aarde bestel word, van toepassing in die geval van nie- 
voidoening aan die voorwaarde vermeld in paragraaf 
(e) van klousule 2 nie.
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Funeral processions 
5. (1) A person who has attended any memorial ser- 

vice, commemorative service or other service in con- 
nection with the burial of a specified person, shall not 
proceed otherwise than by vehicle from the place where 
that memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person con- 
cerned is to be buried. 

(2) A funeral procession formed for the burial of a 
specified person shall not proceed from the place where 
any memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person is to be 
buried, along any other route than a route approved by - 
the Divisional Commissioner. 

(3) The provisions of subclause (1) shall not apply if 
the route approved by the Divisional Commissioner 
under subclause (2) is shorter than five hundred 
metres. 

Flags, banners etc. 

6. (1) No person shall display or distribute any flags, 
banners, placards, pamphlets, stickers or posters at the 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person. 

(2) Subclause (1) shall not affect the distribution of 
any customary funeral notice. 

Joint funerals 

7. No joint funeral, and no joint ceremonial gather- 
ing in connection with the burial, of two or more speci- 
fied persons may be held. 

Application of these orders 

8. These orders shall apply in the designated area. 

  

9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDERS UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 of 
the Security Emergency Regulations, 1989, I, Barend 
Hermanus Henn, Divisional Commissioner of the 
South African Police for the Port Natal Division, 
hereby issue the orders set out in the Schedule. 

No. 1228 

B. H. HENN, 

Divisional Commissioner: Port Natal Divisional. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi- 
cates, any word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, has a corresponding meaning, and— 

“ceremonial gathering’, in relation to the burial of 
a person, means any gathering associated with such a 
burial, including any memorial service, commemora- 
tive service or any other service held in connection 
with such a burial, and also a funeral procession; 

“designated area” means— 
(a) in the Magisterial District of Pinetown the 

areas known as— 
(i) Clermont, as demarcated and described 

in Government Notice No. 163 of 23 Au- 
gust 1974; 

(ii) kwaDabeka, as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1049 of 18 May 1979;   

Begratnisstoete 

5. (1) ’n Persoon wat ’n roudiens, gedenkdiens of 
ander diens in verband met die teraardebestelling van 
’n gespesifiseerde persoon bygewoon het, mag nie op ’n 
ander wyse as per voertuig vanaf die plek waar daardie 
roudiens, gedenkdiens of ander diens gehou is na die 
plek waar die betrokke persoon ter aarde bestel word, 
beweeg nie. 

(2) ’n Begrafnisstoet wat vir die teraardebestelling 
van ’n gespesifiseerde persoon opgestel is, beweeg nie 
vanaf die plek waar enige roudiens, gedenkdiens of 
ander diens gehou is na die plek waar die persoon ter 
aarde bestel word, langs ’n ander roete as ’n roete deur 
die Afdelingskommissaris goedgekeur nie. 

(3) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toe- 
passing in die geval waar die roete wat deur die 
Afdelingskommissaris kragtens subklousule (2) goed- 
gekeur is, korter as vyfhonderd meter is nie. . 

Vlae, baniere ens. 

6. (1) Geen persoon mag enige vlae, baniere, plak- 
kate, pamflette, plakkertjies of aanplakbiljette by die 
begrafnis, of enige seremoniéle byeenkoms in verband 
met die teraardebestelling, van ’n gespesifiseerde per- 
soon vertoon of versprei nie. 

(2) Subklousule (1) raak nie die verspreiding van 
enige gebruiklike begrafniskennisgewing nie. 

Gesamentlike begrafnisse 

7. Geen gesamentlike begrafnis, en geen gesament- 
like seremoniéle byeenkoms in verband met die 
teraardebestelling, van twee of meer gespesifiseerde 
persone mag gehou word nie. 

Toepassing van hierdie bevele 

8. Hierdie bevele is van toepassing in die aangewese 
gebied. 

No. 1228 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVELE KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoedgheid my verleen by regulasie 10 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Barend Hermanus Henn, Afdelingskommissaris van 
die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling Port Natal, 
hierby die bevele in die Bylae uiteengesit uit. 

B. H. HENN, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Port Natal. 

BYLAE 

Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan.in die Veilig- 
heidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is ’n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“aangewese gebied’’— 

(a) in die landdrosdistrik van Pinetown die 
gebiede bekend as— 

(i) Clermont, soos afgebaken en omskryf in 
Goewermentskennisgewing No. 163 van. 
23 Augustus 1974; 

(ii) kwaDabeka, soos afgebaken en omskryf 
in Goewermentskennisgewing No. 1049 
van 18 Mei 1979;
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(b) in the Magisterial District of Durban the areas 
known as— . 

- (i) Chesterville, as demarcated and 
_ described in Government Notice No. 

1111 of 7 July 1944; 

(ii) Lamontville Township, as demarcated 
and described in Government Notice No. 
1524 of 2 October 1964; 

“Divisional Commissioner’’ means the Divisional 
Commissioner of the South African Police for the 
Port Natal Division; 

“funeral” means a gathering held at the grave of a 
person who is buried; 

“local authority” means a local authority as 
defined in regulation 1 of the Media Emergency 
Regulations, 1989; 

“security action” means any action by a security 
force or a member of a security force, whether such 
action took place before or takes place after the pub- 
lication of this Government Notice; 

“security force” means a security force as defined 
in regulation 1 of the Media Emergency Regulations, 
1989; 

“specified person” means a person who has died in 
or during security action or unrest or of wounds sus- 
tained by him in or during any security action or 
unrest; : 

““anrest”” means— 

(a) any gathering in contravention of an order 
under regulation 10 (1) (c) or (d) of the Secu- 
rity Emergency Regulations, 1989, (including 
-any order contained in this Government 
Notice), or of a provision of any other law or of 
any prohibition, direction or other require- 
ment under any such provision or order; 

(b) any physical attack by a group of persons on a 
security force or on a member of a security 
force or on a member of a local authority or on 
the house or family of a member of a security 
force or local authority; or 

(c) any conduct which constitutes sedition, public 
violence or a contravention of section 1 (1) (a) 
of the Intimidation Act, 1982 (Act No. 72 of 
1982). 

Funerals etc., to be held in accordance with conditions 

2. Subject to clause 7 no funeral, and no ceremonial 
gathering in connection with the burial, of a specified 
person shall be held otherwise than in accordance with 
the following conditions, namely — 

(a) that the Divisional Commissioner’s prior appro- 
val for the time, date and place of any such fune- 
ral and of any such ceremonial gathering shall be 
obtained; 

(b) that no such ceremonial gathering, insofar as it 
takes the form of a memorial service, comme- 
morative service or any other service (except any 
such service held at the grave of the person who is 
buried), shall be held out of doors;   

(b) in die landdrosdistrik van Durban die gebiede 
bekend as— 

(i) Chesterville, soos afgebaken en omskryf 
in Goewermentskennisgewing No. 1111 
van 7 Julie 1944; 

(ii) Lamontville woongebied, soos afgebaken 
en omskryf in Goewermentskennisge- 

_ wing No. 1524 van 2 Oktober 1964; 
“Afdelingskommissaris” die Afdelingskommissa- 

ris van die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling 
Port Natal; 

“begrafnis” ’n byeenkoms wat gehou word by die 
graf van ’n persoon wat ter aarde bestel word; 

“gespesifiseerde persoon” ’n persoon wat in of ty- 
dens veiligheidsoptrede of oproerigheid gesterf het 
of gesterf het aan beserings wat hy in of tydens veilig- 
heidsoptrede of oproerigheid opgedoen het; 

“oproerigheid” — 

(a) enige byeenkoms in stryd met ’n bevel kragtens 
regulasie 10 (1) (c) of (d) van die Veiligheids- 
noodregulasies, 1989, (met inbegrip van ’n 
bevel in hierdie Goewermentskennisgewing 
vervat), of met ’n bepaling van ’n ander wet of 
met die cen of ander verbod, lasgewing of 
ander voorskrif kragtens so ’n bepaling of 
bevel; 

(b) enige fisiese aanval deur ’n groep persone op ’n 
veiligheidsmag of op ’n lid van ’n veiligheids- 
mag of op ’n lid van ’n plaaslike owerheid of op 
die huis of huisgesin van ’n lid van ’n veilig- 

- heidsmag of plaaslike owerheid; of 

(c) enige gedrag wat sedisie, openbare geweld- 
pleging of ’n oortreding van artikel 1 (1) (a) 
van die Wet op Intimidasie, 1982 (Wet No. 72 
van 1982), daarstel; 

“plaaslike owerheid” ’n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989; 

“seremoniéle byeenkoms”’, met betrekking tot die 
teraardebestelling van ’n persoon, enige byeenkoms 
wat met so ’n teraardebestelling gepaard gaan, met 
inbegrip van ’n roudiens, gedenkdiens of ander diens 
wat gehou word in verband met so ’n teraardebestel- 
ling, en ook ’n begrafnisstoet; 

“veiligheidsmag” ’n veiligheidsmag soos omskryf 
in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989; 

“veiligheidsoptrede” enige optrede deur ‘n 
veiligheidsmag of ’n lid van ’n veiligheidsmag, hetsy 
sodanige optrede plaasgevind het voor of plaasge- 
vind na die publikasie van hierdie Goewermentsken- 
nisgewing. 

Begrafnisse, ens. gehou te word ooreenkomstig voor- 
waardes 

2. Behoudens klousule 7 word geen begrafnis, en 
geen seremoniéle byeenkoms in verband met die ter- 
aardebestelling, van ’n gespesifiseerde persoon gehou 
nie behalwe ooreenkomstig die volgende voorwaardes, 
naamlik— 

(a) dat die Afdelingskommissaris se voorafverkreé 
goedkeuring verkry moet word vir die tyd, datum 
en plek van so ’n begrafnis asook van enige so ’n 
seremoniéle byeenkoms; 

(b) dat geen sodanige seremoniéle byeenkoms, in so- 
verre dit die vorm van ’n roudiens, gedenkdiens 
of ander diens aanneem (behalwe so ’n diens wat 
gehou word by die graf van die persoon wat be- 
grawe word), in die opelug gehou mag word nie;
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(c) that only an ordained minister of a religious 
denomination or organization may act as a 
speaker at such a funeral or ceremonial gathering; 

(d) that no public address system shall be used at or 
during such a funeral or ceremonial gathering; 

(e) that the number of persons attending such a fune- 
ral or ceremonial gathering shall not exceed 200; 
and 

(f) that the proceedings in connection with the burial 
of such a person, including any such ceremonial 
gathering, shall not continue for longer than three 
hours. 

Speakers 

3. No person other than an ordained minister of a 

religious denomination or organization shall act as a 

speaker at any funeral, or any ceremonial gathering in 

connection with the burial, of a specified person. 

Attendance of funerals etc. 

4. (1) No person shall attend or remain present at a 

funeral, or any ceremonial gathering in connection with 

the burial, of a specified person in respect of which a 

condition mentioned in clause 2 has not or is not being 
complied with. 

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to 

the spouse, child, grandchild, parent, grandparent, 

brother or sister or other next of kin of the person who 

is buried, in the case of non-compliance with the condi- 

tion mentioned in paragraph (e) of clause 2. 

Funeral processions 

5. (1) A person who has attended any memorial ser- 

vice, commemorative service or other service in con- 

nection with the burial of a specified person, shall not 

proceed otherwise than by vehicle from the place where 

that memorial service, commemorative service or other 

service was held to the place where the person con- 
cerned is to be buried. 

(2) A funeral procession formed for the burial of a 
specified person shall not proceed from the place where 
any memorial service, commemorative service or other 

service was held to the place where the person is to be 
buried, along any other route than a route approved by 
the Divisional Commissioner. 

(3) The provisions of subclause (1) shall not apply if 
the route approved by the Divisional Commissioner 
under subclause (2) is shorter than five hundred 
metres. 

Flags, banners etc. 

6. (1) No person shall display or distribute any flags, 

banners, placards, pamphlets, stickers or posters at the 

funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person. 

(2) Subclause (1) shall not affect the distribution of 
any customary funeral notice. 

Joint funerals 

7. No joint funeral, and no joint ceremonial gather- 

ing in connection with the burial, of two or more speci- 
fied persons may be held. 

Application of these orders 

8. These orders shall apply in the designated area.   
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(c) dat slegs ’n geordende leraar van ’n godsdienstige 
denominasie of organisasie as ’n spreker tydens so 
’n begrafnis of seremoniéle byeenkoms mag op- 
tree; 

(d) dat geen luidsprekerstelsel by of tydens so ’n be- 
grafnis of seremoniéle byeenkoms gebruik mag 
word nie; 

(e) dat die getal persone wat so ’n begrafnis of sere- 
moniéle byeenkoms bywoon, nie 200 mag oorskry 
nie; en . 

(f) dat die verrigtinge in verband met die teraarde- 
bestelling van so ’n persoon, met inbegrip van 
enige sodanige seremoniéle byeenkoms, nie 
langer as drie ure mag aanhou nie. 

Sprekers 
3. Geen persoon, behalwe ’n geordende leraar van ’n 

godsdienstige denominasie of organisasie, mag as ’n 
spreker by enige begrafnis, of enige seremoniéle byeen- 
koms in verband met die teraardebestelling, van ’n 
gespesifiseerde persoon optree nie. 

Bywoning van begrafnisse, ens. 

4, (1) Geen persoon mag ’n begrafnis, of ’n seremo- 
niéle byeenkoms in verband met die teraardebestelling, 
van ’n gespesifiseerde persoon ten opsigte waarvan ’n 
voorwaarde in klousule 2 vermeld nie aan voldoen is of 
word nie, bywoon of daarby aanwesig bly nie. 

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie op die 
eggenoot, kind, kleinkind, ouer, grootouer, broer of 
suster of ander naasbestaande van die persoon wat ter 
aarde bestel word, van toepassing in die geval van nie- 
voldoening aan die voorwaarde vermeld in paragraaf 
(e) van klousule 2 nie. 

Begrafnisstoete 
5. (1) ’n Persoon wat ’n roudiens, gedenkdiens of 

ander diens in verband met die teraardebestelling van 
’n gespesifiseerde persoon bygewoon het, mag nie op ’n 
ander wyse as per voertuig vanaf die plek waar daardie 
roudiens, gedenkdiens of ander diens gehou is na die 
plek waar die betrokke persoon ter aarde bestel word 
beweeg nie. 

(2) ’n Begrafnisstoet wat vir die teraardebestelling 
van ’n gespesifiseerde persoon opgestel is, beweeg nie 
vanaf die plek waar enige roudiens, gedenkdiens of 
ander diens gehou is na die plek waar die persoon ter 
aarde bestel word, langs ’n ander roete as ’n roete deur 
die Afdelingskommissaris goedgekeur nie. 

(3) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toe- 
passing in die geval waar die roete wat deur die 
Afdelingskommissaris kragtens subklousule (2) goed- 
gekeur is, korter as vyfhonderd meter is nie. 

Vlae, baniere ens. 

6. (1) Geen persoon mag enige vlae, baniere, plak- 
kate, pamflette, plakkertjies of aanplakbiljette by die 

begrafnis, of enige seremoniéle byeenkoms in verband 
met die teraardebestelling, van ’n gespesifiseerde per- 
soon vertoon of versprei nie. 

(2) Subklousule (1) raak nie die verspreiding van 

enige gebruiklike begrafniskennisgewing nie. 

Gesamentlike begrafnisse 

7. Geen gesamentlike begrafnis, en geen gesament- 
like seremoniéle byeenkoms in verband met die teraar- 
debestelling, van twee of meer gespesifiseerde persone 
mag gehou word nie. 

Toepassing van hierdie bevele 

8. Hierdie bevele is van toepassing in die aangewese 
gebied.
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No. 1229 9 June 1989 
PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDERS UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 of 
the Security Emergency Regulations, 1989, I, Johannes 
Jacobus Viktor, Divisional Commissioner of the South 
African Police for the Soweto Division, hereby issue 
the orders set out in the Schedule. 

J.J. VIKTOR, 

Divisional Commissioner: Soweto Division. 

SCHEDULE 

Definitions 

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi- 
cates, any word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, has a corresponding meaning, and— 

“ceremonial gathering’’, in relation to the burial of 
a person, means any gathering associated with such a 
burial, including any memorial service, commemora- 
tive service or any other service held in connection 
with such a burial, and also a funeral procession; 

“designated area” means— 
(a) the areas in the Magisterial District of Johan- 

nesburg known as— 
(i) Soweto, as demarcated and described in 

Government Notice No. 1506 of 17 Au- 
gust 1956, as amended; 

(ii) Diepkloof and Meadowlands, as demar- 
cated and described in Government 
Notice No. 2603 of 24 December 1954, as 
amended; 

(b) the area in the Magisterial District of Roode- 
poort known as Dobsonville, as demarcated 
and described in Government Notice No. 1551 
of 24 October 1958, as amended; 

“Divisional Commissioner’”’ means the Divisional 
Commissioner of the South African Police for the 
Soweto Division; 

“funeral” means a gathering held at the grave of a 
person who is buried; 

“local authority” means a local authority as 
defined in regulation 1 of the Media Emergency Re- 
gulations, 1989; 

“security action’ means any action by a security 
force or a member of a security force, whether such 
action took place before or takes place after the pub- 
lication of this Government Notice; 

“security force’? means a security force as defined 
in regulation 1 of the Media Emergency Regulations, 
1989, 

“specified person” means a person who has died in 
or during security action or unrest or of wounds sus- 
tained by him in or during any security action or 
unrest; 

“unrest’’ means— 

(a) any gathering in contravention of an order 
under regulation 10 (1) (c) or (d) of the Secu- 
tity Emergency Regulations, 1989 (including 
any order contained in this Government 
Notice), or of a provision of any other law or of 
any prohibition, direction or other require- 
ment under any such provision or order; 

(b) any physical attack by a group of persons on a 
security force or on a member of a security   
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No. 1229 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVELE KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, 
Johannes Jacobus Viktor, Afdelingskommissaris van 
die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling Soweto, 
hierby die bevele in die Bylae uiteengesit uit. 

J.J. VIKTOR, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Soweto. 

BYLAE 

Woordomskry wing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Veilig- 
heidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is ’n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“aangewese gebied” — 
(a) die gebiede in die landdrosdistrik van Johan- 

nesburg bekend as— 
(i) Soweto, soos afgebaken en omskryf in 

Goewermentskennisgewing No. 1506 van 
17 Augustus 1956, soos gewysig; 

(ii) Diepkloof en Meadowlands, soos afgeba- 
ken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 2603 van 24 Desember 1954, 
SOOS gewysig. 

(b) die gebied in die landdrosdistrik van Roode- 
* poort bekend as Dobsonville, soos afgebaken 

en omskryf in Goewermentskennisgewing No. 
1551 van 24 Oktober 1958, soos gewysig; 

“Afdelingskommissaris” die Afdelingskommissa- 
ris van die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling 
Soweto; 

“begrafnis” ’n byeenkoms wat gehou word by die 
graf van ’n persoon wat ter aarde bestel word; 

“gespesifiseerde persoon” ’n persoon wat in of 
tydens veiligheidsoptrede of oproerigheid gesterf het 
of gesterf het aan beserings wat hy in of tydens veilig- 
heidsoptrede of oproerigheid opgedoen het; 
“oproerigheid” — 
(a) enige byeenkoms in stryd met ’n bevel kragtens 

regulasie 10 (1) (c) of (d) van die Veiligheids- 
noodregulasies, 1989, (met inbegrip van ’n 
bevel in hierdie Goewermentskennisgewing 
vervat), of met ’n bepaling van ’n ander wet of 
met die een of ander verbod, lasgewing of 
ander voorskrif kragtens so ’n bepaling of 
bevel; 

(b) enige fisiese aanval deur ’n groep persone op ’n 
veiligheidsmag of op ’n lid van ’n veiligheids- 
mag of op ’n lid van ’n plaaslike owerheid of op 
die huis of huisgesin van ’n lid van ’n 
veiligheidsmag of plaaslike owerheid; of 

(c) enige gedrag wat sedisie, openbare geweld- 
pleging of ’n oortreding van artikel 1 (1) (a) 
van die Wet op Intimidasie, 1982 (Wet No. 72 
van 1982), daarstel; 

“plaaslike owerheid” ’n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989; 

“seremoniéle byeenkoms”, met betrekking tot die 
teraardebestelling van "n persoon, enige byeenkoms 
wat met so ’n teraardebestelling gepaard gaan, met 
inbegrip van ’n roudiens, gedenkdiens of ander diens 
wat gehou word in verband met so ’n teraardebestel- 
ling, en ook ’n begrafnisstoet;
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force or on a member of a local authority or on 
the house or family of a member of a security 
force or local authority; or 

(c) any conduct which constitutes sedition, public 
violence or a contravention of section 1 (1) (a) 
of the Intimidation Act, 1982 (Act No. 72 of 
1982). 

Funerals etc., to be held in accordance with conditions 

2. Subject to clause 7 no funeral, and no ceremonial 
gathering in connection with the burial, of a specified 
person shall be held otherwise than in accordance with 
the following conditions, namely — 

(a) that the Divisional Commissioner’s prior appro- 
val for the time, date and place of any such fune- 
ral and of any such ceremonial gathering shall be 
obtained; 

(b) that no such ceremonial gathering, insofar as it 
takes the form of a memorial service, commemo- 

rative service or any other service (except any 
such service held at the grave of the person who is 
buried), shall be held out of doors; 

(c) that only an ordained minister of a religious 
denomination or organization may act as a 
speaker at such a funeral or ceremonial gathering; 

(d) that no public address system shall be used at or 
during such a funeral or ceremonial gathering; 

(e) that the number of persons attending such a fune- 
ral or ceremonial gathering shall not exceed 200; 

and 

(f) that the proceedings in connection with the burial 
of such a person, including any such ceremonial 
gathering, shall not continue for longer than three 
hours. 

Speakers 

3. No person other than an ordained minister of a 
religious denomination or organization shall act as a 
speaker at any funeral, or any ceremonial gathering in 
connection with the burial, of a specified person. 

Attendance of funerals etc. 

4. (1) No person shall attend or remain present at a 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person in respect of which a 
condition mentioned in clause 2 has not or is not being 
complied with. 

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to 
the spouse, child, grandchild, parent, grandparent, 
brother or sister or other next of kin of the person who 
is buried, in the case of non-compliance with the condi- 

tion mentioned in paragraph (e) of clause 2. _ 

Funeral processions 

5. (1) A person who has attended any memorial ser- 
vice, commemorative service or other service in con- 

nection with the burial of a specified person, shall not 
proceed otherwise than by vehicle from the place where 
that memorial service, commemorative service or other 

service was held to the place where the person con- 
cerned is to be buried.   

“veiligheidsmag” ’n veiligheidsmag soos omskryf 
in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989; 

’ “veiligheidsoptrede” enige optrede deur ’n 
veiligheidsmag of ’n lid van ’n veiligheidsmag, hetsy 
sodanige optrede plaasgevind het voor of plaasvind 
na die publikasie van hierdie Goewermentskennis- 

' gewing. 

Begrafnisse, ens. gehou te word ooreenkomstig voor- 
waardes 

2. Behoudens klousule 7 word geen begrafnis, en 
geen seremoniéle byeenkoms in verband met die ter- 
aardebestelling, van ’n gespesifiseerde persoon gehou 
nie behalwe ooreenkomstig die volgende voorwaardes, 
naamlik — 

(a) dat die Afdelingskommissaris se voorafverkreé 
goedkeuring verkry moet word vir die tyd, datum 
en plek van so ’n begrafnis asook van enige so ’n 
seremoniéle byeenkoms; 

(b) dat geen sodanige seremoniéle byeenkoms, in 
sovetre dit die vorm van ’n roudiens, gedenkdiens 
of ander diens aanneem (behalwe so ’n diens wat 
gehou word by die graf van die persoon wat 
begrawe word), in die opelug gehou mag word 
nie; 

(c) dat slegs ’n geordende leraar van ’n godsdienstige 
denominasie of organisasie as ’n spreker tydens so 
’n begrafnis of seremoniéle byeenkoms mag 
optree; — 

(d) dat geen luidsprekerstelsel by of tydens. so ’n 
begrafnis of seremoniéle byeenkoms gebruik mag 
word nie; se 

(e) dat die getal persone wat so ’n begrafnis of sere- 
moniéle byeenkoms bywoon, nie 200 mag oorskry 
nie; en 

(f) dat die verrigtinge in verband met die teraarde- 
bestelling van so ’n persoon, met inbegrip van 
enige sodanige seremoniéle byeenkoms, nie 
langer as drie ure mag aanhou nie. 

Sprekers 

3. Geen persoon, behalwe ’n geordende leraar van ’n 
godsdienstige denominasie of organisasie, mag as ’n 
spreker by enige begrafnis, of enige seremoniéle byeen- 
koms in verband met die teraardebestelling, van ’n 
gespesifiseerde persoon optree nie. 

-Bywoning van begrafnisse, ens. 

4. (1) Geen persoon mag ’n begrafnis, of ’n seremo- 
niéle byeenkoms in verband met die teraardebestelling, 
van ’n gespesifiseerde persoon ten opsigte waarvan ’n 
voorwaarde in klousule 2 vermeld nie aan voldoen is of 
word nie, bywoon of daarby aanwesig bly nie. 

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie op die 
eggenoot, kind, kleinkind, ouer, grootouer, broer of 
suster of ander naasbestaande van die persoon wat ter 
aarde bestel word, van toepassing in die geval van nie- 
voldoening aan die voorwaarde vermeld in paragraaf 
(e) van klousule 2 nie. 

Begrafnisstoete 

5. (1) ’n Persoon wat ’n roudiens, gedenkdiens of 
ander diens in verband met die teraardebestelling van 
’n gespesifiseerde persoon bygewoon het, mag nie op ’n 
ander wyse as per voertuig vanaf die plek waar daardie 
roudiens, gedenkdiens of ander diens gehou is na die 
plek waar die betrokke persoon ter aarde bestel word, 
beweeg nie. 
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(2) A funeral procession formed for the burial of a 
specified person shall not proceed from the place where 
any memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person is to be 
buried, along any other route than a route approved by 
the Divisional Commissioner. : 

(3) The provisions of subclause (1) shall not apply if 
the route approved by the Divisional Commissioner 
under subclause (2) is shorter than five hundred 
metres. 

Flags, banners etc. 

6. (1) No person shall display or distribute any flags, 
banners, placards, pamphlets, stickers or posters at the 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person. 

(2) Subclause (1) shall not affect the distribution of 
any customary funeral notice. 

Joint funerals 

7. No joint funeral, and no joint ceremonial gather- 
ing in connection with the burial, of two or more speci- 
fied persons may be held. 

Application of these orders 

8. These orders shall apply in the designated area. 

9 June 1989 

PUBLIC SAFETY ACT, 1953: 

ORDERS UNDER THE SECURITY EMERGENCY 
REGULATIONS, 1989 

Under the powers vested in me by regulation 10 of 
the Security Emergency Regulations, 1989, I, Gert 
Marthinus Stephanus Johannes Jansen van Rensburg, 
Divisional Commissioner of the South African Police 
for the West Rand Division, hereby issue the orders set 
out in the Schedule. 

G. M.S. J. JANSEN VAN RENSBURG, 

Divisional Commissioner: West Rand Division. 

SCHEDULE 

No. 1230 

Definitions 
1. In this Schedule, unless the context otherwise indi- 

cates, any word or expression to which a meaning has 
been assigned in the Security Emergency Regulations, 
1989, has a corresponding meaning, and— 

“ceremonial gathering”, in relation to the burial of 
a person, means any gathering associated with such a- 
burial, including any memorial service, commemora- 
tive service or any other service held in connection 
with such a burial, and also a funeral procession; 

“designated area” means— 
(a) in the Magisterial District of Vereeniging the 

area known as Sharpeville Township, as de- 
marcated and described in Government Notice 
No. 1921 of 1 December 1967, as amended; 

(b) in the Magisterial District of Vanderbijlpark 
the areas known as— 

(i) Sebokeng Township, as demarcated and 
described in Government Notice No. R. 
822 of 13 May 1977, as amended; 

(ii) Evaton Township, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 322 of 
4 December 1967, as amended; 

(iit) Bophelong Township, as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1759 of 9 September 1955, as amended;   
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(2) ’n Begrafnisstoet wat vir die teraardebestelling 
van ’n gespesifiseerde persoon opgestel is, beweeg nie 
vanaf die plek waar enige roudiens, gedenkdiens of 
ander diens gehou is na die plek waar die persoon ter 
aarde bestel word, langs ’n ander roete as ’n roete deur 
die Afdelingskommissaris goedgekeur nie. 

(3) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toe- 
passing in die geval waar die roete wat deur die 
Afdelingskommissaris kragtens subklousule (2) goed- 
gekeur is, korter as vyfhonderd meter is. 

Viae, baniere ens. 
6. (1) Geen persoon mag enige vlae, baniere, plak- 

kate, pamflette, plakkertjies of aanplakbiljette by die 
begrafnis, of enige seremoniéle byeenkoms in verband 
met die teraardebestelling, van ’n gespesifiseerde per- 
soon vertoon of versprei nie. 

(2) Subklousule (1) raak nie die verspreiding van 
enige gebruiklike begrafniskennisgewing nie. 

Gesamentlike begrafnisse 

7. Geen gesamentlike begrafnis, en geen gesament- 
like seremoniéle byeenkoms in verband met die teraar- 
debestelling, van twee of meer gespesifiseerde persone 
mag gehou word nie: 

Toepassing van hierdie bevele 

8. Hierdie bevele is van toepassing in die aangewese 
gebied. 

No. 1230 9 Junie 1989 

WET OP OPENBARE VEILIGHEID, 1953: 

BEVELE KRAGTENS DIE VEILIGHEIDSNOOD- 
REGULASIES, 1989 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by regulasie 10 
van die Veiligheidsnoodregulasies, 1989, reik ek, Gert 
Marthinus Stephanus Johannes Jansen van Rensburg, 
Afdelingskommissaris van die Suid-Afrikaanse Polisie 
vir die Afdeling Wes-Rand, hierby die bevele in die 
Bylae uiteengesit uit. 

G. M.S. J. JANSEN VAN RENSBURG, 
Afdelingskommissaris: Afdeling Wes-Rand. 

BYLAE 
Woordomskrywing 

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders 
blyk, het ’n woord of uitdrukking waaraan in die Veilig- 
heidsnoodregulasies, 1989, ’n betekenis geheg is ’n 
ooreenstemmende betekenis, en beteken— 

“aangewese gebied” — 

(a) in die landdrosdistrik van Vereeniging die ge- 
bied bekend as Sharpeville woongebied, soos 
afgebaken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 1921 van 1 Desember 1967, soos 

gewysig; 
(b) in die landdrosdistrik van Vanderbijlpark die 

gebiede bekend as— 
(i) Sebokeng woongebied, soos afgebaken 

en omskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. R: 822 van 13 Mei 1977, soos 
gewysig; 
Evaton woongebied, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing 

_ No. 322 van 4 Desember 1967, soos ge- 

wysig; 
(iti) Bophelong woongebied, soos afgebaken 

en oimskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. 1759 van 9 September 1955, 
SOOS gewysig; 

(ii)
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(iv) Boipatong Township, as demarcated and 
described in Government Notice No. 
1325 of 28 August 1959, as amended; 

(c) in the Magisterial District of Randfontein the 
area known as Mohlakeng Township, as de- 
marcated and described in Government Notice 
No. 204 of 30 January 1953, as amended; 

(d) in the Magisterial District of Westonaria the 
area known as Bekkersdal Township, as de- 
marcated and described in Government Notice 
No. 1720 of 21 September 1945, as amended; 

(e) in the Magisterial District of Krugersdorp the 
areas known as — 

(i) Kagiso Township, as demarcated and de- 
scribed in Government Notice No. 5367 

of 31 December 1976; 

(ii) Munsieville Township, as demarcated 
and described in Government Notice No. 

761 of 23 April 1954; 

“Divisional Commissioner’? means the Divisional 

Commissioner of the South African Police for the 
West Rand Division; 

“funeral” means a gathering held at the grave of a 
person who is buried; 

“local authority’? means a local authority as de- 
fined in regulation 1 of the Media Emergency Regu- 
lations, 1989; 

“security action’? means any action by a security 
- force or a member of a security force, whether such 

action took place before or takes place after the pub- 
lication of this Government Notice; 

“security fcrce” means-a security force as defined 
in regulation 1 of the Media Emergency Regulations, 
1989; 

“specified person” means a person who has died in | 
or during security action or unrest or of wounds sus- 
tained by him in or during any security action or 
unrest; 

““mnrest’? means — 

(a) any gathering in contravention of an order 
under regulation 10 (1) (c) or (d) of the Secu- 

tity Emergency Regulations, 1989 (including 
any order contained in this Government 
Notice), or of a provision of any other law or of 
any prohibition, direction or other require- 
ment under any such provision or order; 

(b) any physical attack by a group of persons on a 
security force or on a member of a security 
force or on a member of a local authority or on 
the house or family of a member of a security 
force or local authority; or 

{c) any conduct which constitutes sedition, public 
violence or a contravention of section 1 (1) (a) 
of the Intimidation Act, 1982 (Act No. 72 of 
1982).   

(iv) Boipatong woongebied, soos afgebaken 
en omskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. 1325 van 28 Augustus 1959, 
SOOS gewysig; 

(c) in die landdrosdistrik van Randfontein die ge- 
bied bekend as Mohiakeng woongebied, soos 
afgebaken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 204 van 30 Januarie 1953, soos 
gewysig; 

(d) in die landdrosdistrik van Westonaria die ge- 
bied bekend as Bekkersdal woongebied, soos 
afgebaken en omskryf in Goewermentskennis- 
gewing No. 1720 van 21 September 1945, soos 
gewysig; 

(e) in die landdrosdistrik van Krugersdorp die ge- 
biede bekend as— 

(i) Kagiso woongebied, soos afgebaken en 
omskryf in Goewermentskennisgewing 
No. 5367 van 31 Desember 1976; 

(ii) Munsieville woongebied, soos afgebaken 
en omskryf in Goewermentskennisge- 
wing No. 761 van 23 April 1954; 

“Afdelingskommissaris” die Afdelingskommissa- 
ris van die Suid-Afrikaanse Polisie vir die Afdeling 
Wes-Rand; 

“begrafnis” ’n byeenkoms wat gehou word by die 
graf van ’n persoon wat ter aarde bestel word; 

“gespesifiseerde persoon” ’n persoon wat in of 
tydens veiligheidsoptrede of oproerigheid gesterf het 
of gesterf het aan beserings wat hy in of tydens veilig- 
heidsoptrede of oproerigheid opgedoen het; 

“oproerigheid” — 

(a) enige byeenkoms in stryd met ’n bevel kragtens 
regulasie 10 (1) (c) of (d) van die Veiligheids- 
noodregulasies, 1989 (met inbegrip van ’n 
bevel in hierdie Goewermentskennisgewing 
vervat), of met ’n bepaling van ’n ander wet of 
met die een of ander verbod, lasgewing of 
ander voorskrif kragtens so ’n bepaling of 
bevel; 

(b) enige fisiese aanval deur ’n groep persone op ’n 
veiligheidsmag of op ’n lid van ’n veiligheids- 
mag of op ’n lid van ’n plaaslike owerheid of op 
die huis of huisgesin van ’n lid van ’n 
veiligheidsmag of plaaslike owerheid; of 

(c) enige gedrag wat sedisie, openbare geweld- 
pleging of ’n oortreding van artikel 1 (1) (a) 
van die Wet op Intimidasie, 1982 (Wet No. 72 
van 1982), daarstel; 

-“plaaslike owerheid” ’n plaaslike owerheid soos 
omskryf in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 
1989; 

“seremoniéle byeenkoms”’, met betrekking tot die 
teraardebestelling van ’n persoon, enige byeenkoms 
wat met so ’n teraardebestelling gepaard gaan, met 
inbegrip van ’n roudiens, gedenkdiens of ander diens 
wat gehou word in verband met so ’n teraardebestel- 
ling, en ook ’n begrafnisstoet; 

“veiligheidsmag” ’n veiligheidsmag soos omskryf 
in regulasie 1 van die Medianoodregulasies, 1989; 

“veiligheidsoptrede” enige optrede deur ’n 
veiligheidsmag of ’n lid van ’n veiligheidsmag, hetsy 
sodanige optrede plaasgevind het voor of plaasvind 
na die publikasie van hierdie Goewermentskennis- 
gewing. ,
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Funerals etc., to be held in accordance with conditions 

2. Subject to clause 7 no funeral, and no ceremonial 
gathering in connection with the burial, of a specified 
person shall be held otherwise than in accordance with 
the following conditions, namely — 

(a) that the Divisional Commissioner’s prior appro- 
val for the time, date and place of any such fune- 

ral and of any such ceremonial gathering shall be 
obtained; 

(b) that no such ceremonial gathering, insofar as it 
takes the form of a memorial service, commem- 

orative service or any other service (except any 
such service held at the grave of the person who is 
buried), shall be held out of doors; 

(c) that only an ordained minister of a religious de-' 
nomination or organization may act as a speaker 
at such a funeral or ceremonial gathering; 

(d) that no public address system shall be used at or 
during such a funeral or ceremonial gathering; 

(e) that the number of persons attending such a fune- 
tal or ceremonial gathering shall not exceed 200; 
and 

(f) that the proceedings in connection with the burial 
of such a person, including any such ceremonial 
gathering, shall not continue for longer than three 
hours. 

Speakers 

3. No person other than an ordained minister of a 
religious denomination or organization shall act as a 
speaker at any funeral, or any ceremonial gathering in 
connection with the burial, of a specified person. 

Attendance of funerals etc. 

4, (1) No person shall attend or remain present at a 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person in respect of which a 
condition mentioned in clause 2 has not or is not being 
complied with. 

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to 
the spouse, child, grandchild, parent, grandparent, 
brother or sister or other next of kin of the person who 
is buried, in the case of non-compliance with the condi- 
tion mentioned in paragraph (e) of clause 2. 

Funeral processions — 

5. (1) A person who has attended any memorial ser- 
vice, commemorative service or other service in con- 

nection with the burial of a specified person, shall not 
proceed otherwise than by vehicle from the place where 
that memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person con- 
cerned is to be buried. 

(2) A funeral procession formed for the burial of a 
specified person shall not proceed from the place where 
any memorial service, commemorative service or other 
service was held to the place where the person is to be 
buried, along any other route than a route approved by 
the Divisional Commissioner. 

(3) The provisions of subclause (1) shall not apply if 
the route approved by the Divisional Commissioner 
under subclause (2) is shorter than five hundred 
metres.   
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Begrafnisse, ens. gehou te word ooreenkomstig voor- 
waardes 

2. Behoudens klousule 7 word geen begrafnis, en 
geen seremoniéle byeenkoms in verband met die. te- 
taardebestelling, van ’n gespesifiseerde persoon gehou 
nie behalwe ooreenkomstig die volgende voorwaardes, 
naamlik — 

(a) dat die Afdelingskommissaris se voorafverkreé 
goedkeuring verkry moet word vir die tyd, datum 
en plek van so ’n begrafnis asook van enige so ’n 
seremoniéle byeenkoms; 

(b) dat geen sodanige seremoniéle byeenkoms, in so- 
verre dit die vorm van. ’n roudiens, gedenkdiens 
of ander diens aanneem (behalwe so ’n diens wat 
gehou word by die graf van die persoon wat be- 
grawe word), in die opelug gehou mag word nie;: 

(c) dat slegs ’n geordende leraar van ’n godsdienstige 
denominasie of organisasie as ’n spreker tydens so 
’n begrafnis of seremoniéle byeenkoms mag op- 
tree; 

(d) dat geen luidsprekerstelsel by of tydens so ’n be- 
grafnis of seremoniéle byeenkoms gebruik mag 
word nie; 

(e) dat die getal persone wat so ’n begrafnis of sere- 
moniéle byeenkoms bywoon, nie 200 mag oorskry 
nie; en 

(f) dat die verrigtinge in verband met die teraarde- 
bestelling van so ’n persoon, met inbegrip van 
enige sodanige seremoniéle byeenkoms, nie 
langer as drie ure mag aanhou nie. 

Sprekers 

3. Geen persoon, behalwe ’n geordende leraar van ’n 
godsdienstige denominasie of organisasie, mag as ’*n 
spreker by enige begrafnis, of enige seremoniéle byeen- 
koms in verband met die teraardebestelling, van ’n ge- 
spesifiseerde persoon optree nie. 

Bywoning van begrafnisse, ens. 

4. (1) Geen persoon mag ’n begrafnis, of ’n seremo- 
niéle byeenkoms in verband met die teraardebestelling, 
van ’n gespesifiseerde persoon ten opsigte waarvan ’n 
voorwaarde in klousule 2 vermeld nie aan voldoen is of 
word nie, bywoon of daarby aanwesig bly nie. 

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie op die 
eggenoot, kind, kleinkind, ouer, grootouer, broer of 
suster of ander naasbestaande van die persoon wat ter 
aarde bestel word, van toepassing in die geval van nie- 
voldoening aan die voorwaarde vermeld in paragraaf 
(e) van klousule 2 nie. 

Begrafnisstoete 

5. (1) ’n Persoon wat ’n roudiens, gedenkdiens of 
ander diens in verband met die teraardebestelling van 
’n gespesifiseerde persoon bygewoon het, mag nie op ’n 
ander wyse as per voertuig vanaf die plek waar daardie 
roudiens, gedenkdiens of ander diens gehou is na die 
plek waar die betrokke persoon ter aarde bestel word, 
beweeg nie. 

(2) ’n Begrafnisstoet wat vir die teraardebestelling 
van ’n gespesifiseerde persoon opgestel is, beweeg nie 
vanaf die plek waar enige roudiens, gedenkdiens of 
ander diens gehou is na die plek waar die persoon ter 
aarde bestel word, langs ’n ander roete as ’n roete deur 
die Afdelingskommissaris goedgekeur nie. 

(3) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toe- 
passing in die geval waar die roete wat deur die 
Afdelingskommissaris kragtens subklousule (2) goed- 
gekeur is, korter as vyfhonderd meter is nie.
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Flags, banners etc. 

6. (1) No person shall display or distribute any flags, 
banners, placards, pamphlets, stickers or posters at the 
funeral, or any ceremonial gathering in connection with 
the burial, of a specified person. 

(2) Subclause (1) shall not affect the distribution of 
any customary funeral notice. 

Joint funerals 

7. No joint funeral, and no joint ceremonial gather- 
ing in connection with the burial, of two or more speci- 
fied persons may be held. 

Application of these orders 

8. These orders shall apply in the designated area.   

GOVERNMENT GAZETTE, 9 JUNE 1989 

Vlae, baniere ens. 

6. (1) Geen persoon mag enige vlae, baniere, plak- 
kate, pamflette, plakkertjies of aanplakbiljette by die 
begrafnis, of enige seremoniéle byeenkoms in verband 
met die teraardebestelling, van ’n gespesifiseerde per- 
soon vertoon of versprei nie. 

(2) Subklousule (1) raak nie die verspreiding van 
enige gebruiklike begrafniskennisgewing nie. - 

Gesamentlike begratfnisse 

7. Geen gesamentlike begrafnis, en geen gesament- 
like seremoniéle byeenkoms in verband met die teraar- 
debestelling, van twee of meer gespesifiseerde persone 
mag gehou word nie. 

Toepassing van hierdie bevele 

8. Hierdie bevele is van toepassing in die aangewese 
gebied. 
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